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OSEBE

URH KANTE, Ïganjarnar, oãe
LENâKA, njegova hãi
TONA, njegova rejenka
MARTIN, kmet, sosed
FERJAN, kmet, sosed
SIRK, kmet
MICA SLANA, potovka
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PRVO DEJANJE
Prizori‰ãe: Scena kaÏe samotno hribovsko selo. Na desno v

ospredju hi‰a, vhod z odra, pred hi‰o okorna klop, do vrat nekaj
stopnic. Blizu hi‰e lesena bajta. Nad vrati napis: Îganjarna.
Vrata odprta proti obãinstvu. V bajti gori v ozadju ogenj med
peãnicami pod kotlom za Ïganjekuho. Pred koão miza in klopi
krog nje. Visoko drevo za koão spu‰ãa vejo do strehe. Na levi

prav v dnu odra vodnjak na vitel. Za njim sadovnjak. Veãeri se.

Prvi prizor

URH  KANTE golorok, ima plav predpasnik, na glavi ãepico,
vsa obleka zelo ogoljena. Nosi moãne ‰trleãe za-
lisce, Ïe vse sive. Lasje skoro beli pa bujni. Ima
vedno namrgodeno ãelo. Krepak moÏ ‰estdesetih
let. — Ko se dvigne zavesa, stoji Kante pred vra-
ti in ogleduje steklenico zelenko. Nazadnje jo
dvigne proti nebu in pogleda vanjo: E, dobra jim
je — pijancem. Nato odide spet v Ïganjarno,
kjer si dá mnogo opraviti: prestavlja steklenice,
preliva, doliva, me‰a, seda na stolãek in piha
ogenj. Slednjiã sede in iztrese denar iz mo‰nje ter
ga ‰teje na klopci v bajti.

LENâKA ob istem ãasu stoji pri vodnjaku. Iz vedra zajme
vode s korcem in pije. Potem sede na obod vod-
njaka, sname iz nedrij cvetko in ji zami‰ljena
skubi listke.
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Drugi prizor

FERJAN se pojavi sredi dreves. Ko zapazi Lenãko, skrije za
drevo pu‰ko. Po prstih se bliÏa Lenãki. Ima krat-
ke hlaãe in nogavice. Z rokami ji zastre oãi.

LENâKA spusti oskubeni cvet na tla, zagrabi Ferjana za
roke in polglasno krikne: Aj!

FERJAN z nenaravnim glasom: Kdo je?
LENâKA Jaka s Smodlaka — ima pisane hlaãe — pa

grde mustaãe. Vleãe roke proã od oãi.
FERJAN Kdo je?
LENâKA âe ti pol mezinca otipam, vem, da si ti.
FERJAN odmakne roke in jo hitro preko rame na lice po-

ljubi.
LENâKA na videz huda: Psst! Ali bi rad, da pokliãem

oãeta? PokaÏe na Ïganjarno in dene prst na usta.
FERJAN Tak pokliãi ga, da se vsaj Ïe zmeniva. Sede na

obod k Lenãki.
LENâKA Ne vem, ãe ima‰ pogum, da bi si upal s to

stvarjo pred oãeta.
FERJAN Kdaj sem Ïe hotel, ãe pa ti ne pusti‰. Torej ka-

ko je? Ali si vpra‰ala? Kaj je rekel oãe?
LENâKA Prviã mi je nameril s steklenico — in mi ni niã

rekel.
FERJAN To Ïe vem. Pa ko si ga sedaj vpra‰ala?
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LENâKA Ko sem ga sedaj? Povesi glavo in se igra s tra-
kom.

FERJAN Kar povej!
LENâKA Hud bo‰. Ga pogleda. Zre nepremiãno vanj.

Nato omaga, da mu nasloni glavo na prsi. Ah,
Ferjan!

FERJAN jo poboÏa po laseh. Molãi za hip: Lenãka, povej,
lepo te prosim.

LENâKA si otare oãi s predpasnikom: Pa zvedi. âim prej,
tem bolje. Ko sem omenila tebe, me je oãe
stra‰no grdo pogledal. Nato je siknil: »Tra-
pasta Ïenska, ali se ti je zbledlo? Za postopa-
ãem, za zapravljivcem mi bo‰ hodila? Ali ne
ve‰, da je Ïe skoro beraã? Kaj misli‰, da bom
na stara leta jaz redil njega — beraãa, tebe —
beraãico in ‰e kopo malih beraãkov. Poberi
se!« In me je zapodil izpred oãi. Lenãka se spet
ozre vanj, vtem ko je med govorom zrla predse,
kot da bi ne govorila njemu.

FERJAN dolgo pomolãi. Skozi zobe: Hudiã!
LENâKA Ne kolni ga.
FERJAN Saj ga ne! Ima ãisto prav. Bogatega Urha

edinka bi ‰la z mano! Neumnost!
LENâKA Ferjan, povej mi, zakaj noãe‰ delati? Poglej!

KaÏe po brdih. Tamle so pri prosu, tam pri ota-
vi, v gozdu poje sekira, ti pa hodi‰ takole s
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pu‰ko — brez dela. Zakaj, Ferjan, ko ima‰ le-
po zemljo?

FERJAN Ali misli‰, da sam vem, zakaj sem tak? Saj
znam delati. Ne bo‰ mi ga pokazala, ki bi si
ne upal z njim meriti, za kar koli primeva. To-
da ne morem. Nekaj hodi za mano in mi ve-
nomer pravi: Za koga bi se muãil, Ferjan? Ali
za tisto prekogledo svojo deklo Maru‰o? Ali
pa za njeno malovredno Ïlahto? In kar loti se
me, pa ne vzdrÏim doma. Tak dolgãas je pri
nas, da me v na‰i hi‰i poleti zebe.

LENâKA PreÏeni dolgãas in mraz in bodi, kot so dru-
gi ljudje.

FERJAN Ljuba du‰a, drugi vedo, zakaj so na svetu, jaz
pa nimam cilja. Zakaj, ãemu, komu?

LENâKA ga prodirno motri: Ferjan, kako si ãuden. Ko bi
delal kot drugi, ali bi bilo meni treba tega trp-
ljenja?

FERJAN naglo: Lenãka, zastavi mi besedo, pa bo‰ vide-
la, kdo je najbolj‰i gospodar.

LENâKA Ali ne pozna‰ oãeta?
FERJAN Kaplja skalo prejé; bodi stanovitna. Oãe se

omeãi.
LENâKA Poskusim. Toda dokaÏi, da nisi zapravljivec.
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Tretji prizor

TONA Kanteletova rejenka — pride s polja. Na roki nosi
cajnico na locen, na rami motiko. Krepko dekle.
Molãeãa, kratkobesedna, gleda izpod ãela. Gre
mimo njih, pa se hitro obrne k njima: âisto pravi
par. Le vzemita se in pojdita s cigani, posto-
paãa.

FERJAN Tona! Taka nevo‰ãljivka.
TONA Jaz Ïe ne. Martin, ta ti posveti.
LENâKA Kak‰en Martin? Kaj sem pa jaz?
TONA Ti? — Petelin na zvoniku. KaÏe z dlanjo, kako

se petelin obraãa po vetru. âe pihne oãetov ve-
ter sem — ãe pihne tja. PokaÏe s palcem ãez
ramo na kolibo. Saj vemo, kako je. Nato se pri-
siljeno nasmeje in hitro odide mimo bajte v hi‰o.

FERJAN Mar te oãe res misli dati Martinu? Ljudje ne-
kaj govore!

LENâKA skomizgne z rameni: Martinu? ·e nikoli ga ni
spomnil.

URH stopi med vrata Ïganjarne prav, ko gre Tona
mimo: Tona!

TONA se okrene pred hi‰nimi vrati: Kaj je?
URH Kak‰en je krompir?
TONA Zrel. Povsod ga Ïe kopljejo. Samo pri nas je

toliko nepotrebnega dela, da ne utegnemo.
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URH Koj jutri ga bomo, Tona; Martin ga dvigne s
plugom. Sem ga Ïe naprosil. Nocoj pride, da
se domeniva.

TONA Treba ga je, Martina, ko ga sami lahko. âe se
ta ãlovek ne bo pretrgal z delom sam, ga bo-
ste pa vi.

URH U, ali se ti tako smili?
TONA Seveda se mi, ko ga tako napregate.
URH Ali mu mar ne plaãam?
TONA Îe vem za va‰e plaãilo. Po‰kili proti vodnjaku.
URH Tiho! — Kje je Lenãka?
TONA Ïe drÏeã za kljuko — podsmehljivo: Tamle pri

vodnjaku roÏicam priliva. Odide v hi‰o.
URH stojeã med vrati, da ne vidi do vodnjaka, kliãe:

Lenãka!
FERJAN Lenãki zamahne v pozdrav in hitro izgine.
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âetrti prizor

LENâKA in Ferjan sta tiho prislu‰kovala razgovoru, si na-
migovala in ob imenu ,Martin’ se oba hkrati su-
nila s komolci: Kaj je, oãe?

URH Sem pojdi! Si dá ‰e vedno opravka s steklenica-
mi.

LENâKA zadene ‰kaf pri vodnjaku na glavo in gre proti
hi‰i.

URH Sem daj, da prilijem v kad. Ji sname ‰kaf in ga
nese v bajto. âez hip prinese prazen ‰kaf, pa ga
ne dá Lenãki, ki nanj ãaka pred durmi, ampak ga
prisloni k steni.

LENâKA hoãe oditi.
URH Poãakaj, Lenãka!
LENâKA Bo treba zakuriti za veãerjo.
URH Tudi to se bo opravilo. Sedaj nekaj drugega.

Seda na klopco pred bajto. Lenãki, ki se obotav-
lja. Sedi k meni.

LENâKA sede in gleda plaho proti obãinstvu.
URH Lenãka, ali ve‰, da te imam rad?
LENâKA Vem.
URH Ampak ne ve‰, da te imam rad za dva: za oãe-

ta in za mater.
LENâKA Ko bi Ïivela rajnica mati!
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URH Prav bi bilo. Toda, ãe ni, pa ni. Vsakemu se
izteãe pratika, kakor mu je zapisano. Pustiva
to. Rekel sem, da te imam rad za dva. Ko sem
te pestoval, sem ti bil mati. Ko sem delal noã
in dan in ‰e delam, sem ti oãe. Zato te dvakrat
ljubim. In te moje ljubezni zdaj, ko si velika,
‰e ni konec. Majhni otroci — majhne skrbi —
veliki otroci — velike skrbi. To umem sedaj,
ko premi‰ljam, kaj in kako bi s teboj.

LENâKA Oãe, nikar si ne belite las zavoljo mene. Saj se
mi dobro godi pri vas.

URH Upam da. Ali, otrok, ti ne misli‰ niti eno ped
predse. Jaz sem od danes do jutri. Ves sem iz-
vleãen. Kaj pa potem? Verjemi mi, da bi ne
imel miru pod ru‰o, ãe bi od‰el prej, preden
si ti preskrbljena.

LENâKA Oãe, lepo vas prosim, meniva se kaj drugega.
URH Pa prav niã drugega ne, dekle! Razume‰? Sa-

mo to!
LENâKA vzdihne: Saj vem. OmoÏiti me hoãete.
URH OmoÏiti — omoÏiti! Preskrbeti te hoãem, in

sicer tako preskrbeti, kakor mi veleva moja
dolÏnost in moja ljubezen.

LENâKA Prav niã se mi ‰e ne mudi.
URH To se pravi, kot oãe Ïeli, na ta naãin se ti ne

mudi. Ko bi pa sedajle rekel: Lenãka, ljuba
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Lenãka, se sili s sladkim poudarkom pojdi no za
tistim potegonom, za tistim Ferjanom! Dekle,
jaz vse vem, pa mi gre‰ bosa, v spodnjem kri-
lu ãez drn in strn in bi ne vpra‰ala ne po doti
ne po bali, tako bi se ti mudilo.

LENâKA Taka zares nisem. âe ga imam pa rada, kaj
morem za to; je Ïe tako boÏja volja.

URH Brr-brr-brr — Taka nisi? Vse Ïenske ste take.
Uma niã, brez pameti ti‰ãi na svojo pot kot
sledivni kuÏek. âe pride na sled, ki je zanjo,
potem ji je vseeno, kam. Za sledom, ali v pe-
kel ali v nebesa, ali hudiãu na roge ali angelu
na repetnice — vseeno. Take ste Ïenske. Zato
je pa Bog dal otrokom oãeta: sinu zato, da ga
prime oãe za u‰esa in ga nabije, ãe je prezgo-
daj tako moder, da mu ‰koduje. Vam Ïen-
skam pa modrosti ravno toliko manjka, koli-
kor jo je pametnemu treba.

LENâKA Torej vsa.
URH Da, vsa. Zato imate pa oãete, da za vas misli-

jo. Tak oãe sem jaz, da sem mislil in bom mis-
lil zate do smrti.

LENâKA HvaleÏna sem vam za to. Ali tega ne pomisli-
te, kaj je zakon, ãe ni sreãen.

URH Pa samo to premi‰ljujem in niã drugega. Ti,
otrok, mislis, da je sreãa veliko medeno srce.
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âe ‰e tako po malem vgrizuje‰ vanj, nekoã ga
bo le konec. Kaj pa potem? Pri hi‰i stradavec,
laãna ti, laãen on, laãni otroci. Kaj potem? Ali
jim bosta tiste neumne vajine ljubezni odre-
zala namesto kruha? Norica ti!

LENâKA Bolj‰i so drobljanci v ljubezni kot hlebi v jezi.
Celó v pridigi je bilo tako reãeno.

URH Aha, Ïupnik lahko tako govori, ko ne sme v
zakon. âe bi pa imel kopo otrok, bi besedo
drugaãe zastavil. Dekle, vse to so samo lepó
pisane bukve. Îivljenje pa niso bukve. Zato
konec besedovanja. Kar sem sklenil, sem
sklenil: preskrbel te bom.

TONA se pojavi pri vratih: Lenãka, tak pojdi no in
zakuri. Ali ne vidi‰, da se Ïe mraãi.

URH Tiho, Tona!
TONA naredi ‰obo in izgine.
LENâKA Saj moram res iti. Vstane.
URH jo prime za roko. Ukazujoãe: Sedi! Poslu‰aj do

konca. Glej, vse fante po okolici sem pretuh-
tal, pa ga ni enega, da bi ãlovek rekel: temu-
le z mirno vestjo zaupam hãer. Ga ni — razen
ãe bi se vzela tukaj s sosedom — z Martinom.

LENâKA plane kvi‰ku: Z Martinom? O, se mi je Ïe dav-
no zdelo, kam merite. Kaj pa mislite?

URH Kaj mislim? Ali ni tako prav?



BESeDARAZVALINA ÎIVLJENJA

  14 

LENâKA Ni ne! Martin je tako rekoã Ïe zavezan. Tono
naj vzame, ãe je kaj moÏa. To je njegova dolÏ-
nost.

URH Neumnost, ne pa dolÏnost. Zavoljo tistega
otroka, ki ga je imel z njo, naj jo jemlje! Ves
svet bi mu norce kazal.

LENâKA Tako bi jih pa meni, ãe bi ga vzela.
URH Nihãe, ki je pameten, ti jih ne bo. Saj vendar

poznajo Tono.
LENâKA Seveda jo, da nikogar nima na svetu, da je si-

rota najdenka. âe bi bila pa Ïupanova, bi se
trgali zanjo.

URH To so ãenãe in tvoja trma in tvoj jezik. Ne
reãem, ãe bi otrok Ïivel, bi bilo drugaãe. Tako
pa ga je sam Bog vzel, ko je vedel, da to nika-
mor ne kaÏe. Zato sva se domenila z Marti-
nom, kakor je prav.

LENâKA Le menita se, ãe se bosta vidva vzela.
URH udari ob mizo: Prebita reã, ali bo‰ tiho? Ne je-

zikaj mi! Lenãka ‰e stoji in se usekuje v robec.
Tak sedi in poslu‰aj?

LENâKA vsa plaha sede.
URH Z Martinom sva se domenila midva, sedaj se

bosta ‰e vidva. To ve‰, da je vsa okolica pijan-
ska. Ne morem drugaãe reãi. Pravzaprav
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sami rekóvni pijanci. Edini Martin ni. Ta ga
niti ne pokusi, kakor sama ve‰.

LENâKA Ferjan tudi ni pijanec.
URH Je Ïe nagnjen na pijaão in ‰e lenuh povrhu.

Dvakrat za niã. Martin pa ni. Sam ãudeÏ se je
bil zgodil, da mu je oãe utonil v pédenj glo-
boki vodi, pijanec. Pol grunta mu je pognal,
no — in danes, v nekaj letih, je Martin spet
trden in raste — ho — to bo kralj krog in krog.

LENâKA Jaz pa noãem biti kraljica.
URH Pravi‰ ti, ko si neumna. Jaz sem pa oãe in pa-

meten. HvaleÏna mi bodi. Torej sedajle pride
Martin. Da si mi pametna! Ji preti s prstom.

TONA se pojavi med vrati: Ali bo Ïe konec ali ga ne
bo? Lenãka, pojdi kuhat, jaz grem v hlev. Odi-
de spet v hi‰o.

URH ukazujoãe: Pojdi!
LENâKA vsa bojeãa, dvigne roke: Oãe, ãe se Ïe menita z

Martinom, lepo prosim, sklenita, da vsaj od-
loÏimo.

URH Nisem rekel, da bo poroka Ïe jutri. Se obrne in
gre v Ïganjarno.

LENâKA postoji. Mrko pogleda za oãetom. Se prime za
prsi, nato za glavo in zami‰ljena obstoji.
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Peti prizor

TONA jezna krog hi‰e s ‰kafom mimo Lenãke: Ganite se
no! Ali res mislite, da vam bom vse sama pre-
tegnila. Gre proti vodnjaku. Potoma se jezi. Bom
Ïe garala, kakopa. Zamahne z roko za Lenãko,
ki odide v hi‰o. Ne bom ne. Gre in postavi ‰kaf
na vodnjak ter odvija vreteno.

MARTIN krepak, ãokat fant nad trideset let. Je golorok z
zavihanimi rokavci. Roke so mu rjave od sonca in
dela. Nosi od prsti umazane ‰kornje, pride po
poti mimo vodnjaka: Dober veãer, Tona!

TONA Tam ga vo‰ãi dobrega, ne meni. PokaÏe proti
hi‰i.

MARTIN Kako si pa nabrskana!
TONA Tovorni osel je lahko slabe volje. So pa zato

Ïenini in neveste bolj‰e. Vse vem.
MARTIN sede na rob vodnjaka: Ali si huda, ãe vpra‰am

za Lenãko?
TONA Niã.
MARTIN Pa si.
TONA Niã.
MARTIN Tona, jaz se moram oÏeniti.
TONA Le daj se. Ali ti kaj branim?
MARTIN Taka se mi zdi‰, kakor da bi mi branila.
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TONA In ãe bi ti? Kakor imam ko‰ãek pravice do
tega, pa bi vendar ljudje sodili, da sem pripa-
ljena, ãe bi ti branila.

MARTIN Tona, ne govori tako.
TONA Kako bi naj drugaãe? Pri vsej svoji neumnosti

vendarle vem, da se nevesta priãne pri doti,
ne pa pri Ïenski, posebno pri taki ne, kakor
sem jaz. Za oãeta mi Ïiv ãlovek ne ve, mati je
pritavala v te hribe in ‰la v veãnost od vsega
hudega, jaz sem pa po nepotrebnem ostala za
spotiko in napotjè. Potem pa naj bi se ti, Mar-
tin Lovrihov, pri meni Ïenil! Saj ve‰, da te od-
Ïenó v nori‰nico. Le Ïeni se kjer koli, Bog ti
blagoslovi. Tona vrti vitel.

MARTIN Tona, na tak naãin se jaz ne bom Ïenil. Zato
se prej dogovoriva brez jeze in sovra‰tva. Kar
je bilo med nama, bodi Bogu potoÏeno in po-
zabljeno. Ti nisi kriva, jaz tudi ne; pijaãa je to
naredila. Tisoãak sem ti naloÏil takoj in vedi,
da to ni zadnji. Z oãetom Urhom sva tudi go-
vorila. Ne boj se, da bi ne imela gorkega kota
na stara leta. Ali ni tako prav, Tona?

TONA Prav —seveda prav. Mo‰kim je denar vse, ki
naredi vse prav, ãe je ‰e tako narobe. Molãi o
teh stvareh in se Ïeni, kjer in kakor te je volja.
Jaz ti samo to reãem: ãe se ‰e kak mo‰ki pri-
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smoli za mano, mu pomulim burkle v ãelju-
sti. Pojdi tja, kjer te ãakajo.

URH pogleda iz Ïganjarne, priãakujoã Martina.
MARTIN Tona, ali si huda?
TONA Niã.
MARTIN Ali zahteva‰ ‰e kaj od mene?
TONA Niã.
MARTIN Ali mi bo‰ oklice ustavljala?
TONA Niã jih ne bom.
URH stopi na vogel Ïganjarne in zagleda Martina. Kli-

ãe: Martin, pojdi no! Kje se pa obotavlja‰?
MARTIN se naravna proti hi‰i, naredi en korak: Saj grem!

Se obrne ‰e enkrat k Toni: Tona, zares, brez za-
mere.

TONA Niã. Roke upre v boke in stoji ob ‰kafu. âez ramo:
Samo glej, da ti Ferjan poti ne preteãe!

MARTIN Ferjan? Bomo videli! Gre proti Urhu.
TONA ko se Urh in Martin zapletata v pogovor, sede

poãasi na vodnjak in si zakrije obraz. Pa se kmalu
umiri, obri‰e oãi, odloãno vstane in sikne skozi
zobe: Eh, niã! Zadene ‰kaf in gre zadaj za hi‰o na
dvori‰ãe.
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·esti prizor
Na pokrajino se polagoma razliva meseãina.

URH Ali pride‰ jutri?
MARTIN Z dnem sem s konji na njivi.
URH Sedi, da se dogovoriva.
MARTIN Saj je vse dogovorjeno. Le glejte, da ne zaleÏi-

te.
URH Zavoljo krompirja mi ‰e mar ni. âe reãe‰,

vem, da je narejeno. Ampak ono reã morava
dognati do konca, saj ve‰. Sedaj ni nikogar, da
bi nastavljal u‰esa.

MARTIN Dobro. Ali ste kaj govorili z Lenãko?
URH Govoril.
MARTIN In?
URH In? In? Niã ni! âe sem sklenil, sem naredil. Ti

si tak — in ‰e jaz, vsi drugi so smrdljivci. Zato
pa bo‰ moj zet ti in nihãe drug.

MARTIN âe bi se me pa le branila?
URH Branila? Kdo je oãe? Jaz njej ali ona meni? —

Kdo bo ‰tel doto? Jaz njej ali ona meni? —
Kdo ima skrb in oãi? Ona, jeli? Da bi slepo-
mi‰ila kot vse Ïenske teh let.

MARTIN Ampak vendarle. Zdi se mi, da jo je Ferjan
precej zbegal. Celó Tona namigava nanj.



BESeDARAZVALINA ÎIVLJENJA

  20 

URH Kaj Tona! Jezi jo, zato te draÏi. Da jo je oni
potegón nekoliko zmotil, ne reãem. Takega
dobrega otroka vsak pretentá! Ali jaz mu Ïe
navijem uro, ãe ne bo miroval. Zato je zanjo
tem bolje, ãim prej je pri vas.

MARTIN Ali je zaradi Tone kaj omenila?
URH Je, pa to ni vredno, da bi jemala v misel.

Îensk ne pozna‰. Na videz se nara‰ãa in se
brani, v srcu si pa misli: Maram za takega
fanta, ki ga nobena druga noãe. âim veã jih
bo za tabo ti‰ãalo, tem raj‰i te bo imela.

MARTIN Saj ti‰ãe. Kozlinka venomer po‰ilja Cilo k
nam delat. Jermanco vsaka pot pripelje k
nam. Brãonka mi po‰ilja cigare iz opalte.

URH Vidi‰, vidi‰! Vse to mora Lenãka zvedeti. Je
kar prav tako. âim veã jih bo, tem bolj ji bo
v‰eã.

MARTIN Ko bi me le malo tako rada imela, kot imam
jaz njo.

URH Ne trobezljaj ‰e ti takih neslanosti. Od ljubez-
ni se ‰e nihãe ni zredil, dolgov plaãal tudi ne.
To ni za moÏa, kot si ti.

MARTIN Pa me vendarle skrbi. Siliti je ne smete.
URH Siliti? — Ali se to pravi siliti, ãe v trdi temi po-

sveti‰ popotniku, da ne pade v brezno? Ali si
ga na pravo pot prisilil, ãe si ga obvaroval ne-
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sreãe? âe je noãe‰, vzemi Tono ali Kozlinko,
Brãonko, katero hoãe‰.

MARTIN Nikar tako — saj nisem niã rekel. Zavoljo To-
ne bi bilo pa le potrebno, da urediva. Smili se
mi.

URH Z njo imam Ïe vse urejeno. Do moje smrti bo
pri meni, potem ji zapi‰em uÏitek hi‰e in ene
njive do smrti. Ali nima dosti?

MARTIN Jaz je tudi ne pozabim.

Sedmi prizor

KMET SIRK z biãevnikom v roki od vodnjaka sem:
Jee — ha —!
Kliãe nad konji, ki so za drevjem.
Urh, brÏ ga nasuj merico.

URH plane hitro kvi‰ku: Koj — koj — koj!
SIRK Kaj pa poseda‰ tu?
MARTIN Zavoljo krompirja se meniva.
SIRK Aha! Prime frakelj in izpije na du‰ek. Aa-aa —

‰e enega! Ali ga iz vode kuha‰, da nima nobe-
ne moãi veã?

URH gre po Ïganje: Tako hud ni kot tvoj jezik.
MARTIN Kaj pa vozi‰?
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SIRK Proso Ïanjemo. — Ti pa za doto baranta‰, ki
ti bo bolje plénjala ko meni proso.

URH prinese frakelj: Ne obrekuj moje pijaãe, ki je ni
bolj praviãne.

SIRK Voda je zmerom praviãna. Izpije polovico in
postavi frakelj na mizo. Saj ni niã ceneje, ãe
stojim. Sede. Urh, ali sta se zmenila?

URH S kom in o ãem?
SIRK Bogve s kom? Z Martinom.
URH A, z Martinom! Seveda. Jutri z dnem bo Ïe na

njivi.
SIRK Preklemana barantaãa, skrivata kot kaãa

noge, pa vendar vsi vemo. Na svatov‰ãino me
bo‰ menda vendar vabil, Martin?

MARTIN To je ‰e daleã.
SIRK Vidi‰, da prav vem — pa tudi vem, da ni veã

daleã. Bog daj sreão, Martin! Izpije ‰e ostanek.
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Osmi prizor

MICA SLANA suhljata, starikava Ïenska pride s cekarjem: Do-
ber veãer!

URH gre naproti in sega po cekarju: Bog daj, Mica,
Bog daj!

MICA jemlje iz cekarja steklenice: Za Brãonko pol li-
tra, za Kozline en liter, za Krvino eno zelen-
ko — imajo Ïanjice, za Srakarja dva frakeljna.

URH ponavlja za njo in jemlje steklenice: Za Brãonko
pol litra, za Kozline en liter, za Krivino eno
zelenko — seve, seve Ïanjejo — mora biti, za
Srakarja dva frakeljna. Gre v Ïganjarno.

SIRK Mica, kaj pa zate?
MICA Kupi mi ga. Moj gruntec ne rodi drugega ko

gobe. Ali pa ti, Martin. âe si ga sebi ne pri-
vo‰ãi‰, ga vsaj drugim.

MARTIN Za to reã nimam denarja.
MICA Skopuh! Ali te bodo v denar zasuli? Bo‰ Ïe ‰e

sku‰al. Bog te bo kaznoval. Vsi tvoji otroci
bodo pijanci. Zato, ker zaniãuje‰ boÏji dar. Saj
ga ni treba po kravje; po malem ga moramo
— za tolaÏbo in moã. Ali naj na stara leta
vodo pijem, ki je teÏka kot svinec? Kako bom
pa garala? Bog ga je ustvaril, denar si je pa
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hudiã izmislil. âe drÏi‰ z denarjem, drÏi‰ s
hudiãem, da ve‰.

SIRK Mica, en frakelj na moj raãun!
MICA Sli‰i‰, Martin? Sirk ima srce, ti ga pa nima‰.

Gre v kolibo. Urh — brÏ en frakelj. Sirk je rekel.
URH pogleda skozi vrata: Ali res?
SIRK Le daj ji ga in ga meni pripi‰i.
MARTIN Ali si neumen. Kruha bi ji kupil.
SIRK Tega ji daj ti. Saj ga ima‰ dovolj.
MICA vzame frakelj in pije. Se veselo oddahne: Taka

kapljica je za staro du‰o kakor olje za le‰ãer-
bo. Kdaj bi Ïe bila moja luã ugasnila, ko bi ji
ne prilivala. Zopet pije.

URH ji sklada steklenice v cekar: Za Kozline, za Brão-
na, za Krvino.

MICA Denarja mi niso dali. Kar pripi‰i. Odhaja. Sirk,
stokrat ti Bog plaãaj! Lovrihaã, tebe naj bo pa
sram, skopuh!

SIRK Mica, poglej po mojih konjih.
MICA Ïe pri vodnjaku, se ozre: Bom.
MARTIN Ni prav, da takole pu‰ãa‰ konje.
SIRK Sta bolj pametna —
URH je prinesel medtem luã iz Ïganjarne in pi‰e v

umazano knjigo — dolÏnike: — kot si ti, le izre-
ci!

MICA od vodnjaka sem: Sirk! Konj ni. U‰la sta ti.
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Deveti prizor

URH Kakor sem rekel.
SIRK steãe mimo vodnjaka: Klete mrhe!
MARTIN ãez ramo: Ti si mrha, ti! Urhu: Pa se ne bo niã

naredilo, boste videli.
URH pi‰e: Pijanec ima svojo sreão.
SIRK hitro iz ozadja: Ha, moji konji! Poãi z biãem. Tri

banke sta veã vredna.
MARTIN No, kaj je?
SIRK Sta Ïe doma. Po klancu dol — po klancu gor

— krog vogala — in ravno sem videl, ko sta
zavila k nam na dvori‰ãe. To sta konja! Kakor
sem rekel: bolj pametna —

URH Kot ti.
SIRK Zakaj samo jaz? Reci, ãe si po‰ten: kot ljudje.

Koga pa dobi‰, da ni v en kraj mahnjen? — ·e
eno merico! — A, to sta konja!

MARTIN âe bi bila moja vozila to pot, gotovo bi bila
nesreãa.

SIRK Ko si ti preveã moder, so pa tvoji konji bolj
trapasti. Na svetu se vse zravna, kajne, Urh?

URH Ko bi se ‰e te moje bukve zravnale.
SIRK gleda Urha in knjigo. Kratka pavza: Sli‰i‰, Urh,

posodi mi pet sto — sami smo, Martin bo za
prião.
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URH se praska po laseh: Ali se ti me‰a? Na bukve!
Urh mu pomoli knjigo dolÏnikov. Terjaj, pa jih
ima‰ hitro petkrat toliko.

MARTIN Kaj pa ti je sile?
SIRK Pa koliko! Dekli plaão, davke, otrokom obu-

tev — saj bo ‰e premalo pet sto.
URH Zares teÏko dam, kakor bi ti rad preloÏil. Saj

vidi‰, da vsak pije na kredo. âe bi mi kaj pro-
dal?

SIRK Dolgove, ãe jih kupi‰.
MARTIN No, no, ni taka reã — tvoji dolgovi.
URH dene prst na ãelo: Tudi dolgove kupim.
SIRK Na Ferjanovem imam tisoã vknjiÏenega. Fer-

jan mi ne more vrniti. Kupi.
URH hitro: Kupim. Celi tisoãak.
SIRK Polovico ga prodam, pol ga pa ohranim za

tisto senoÏet, ki se moje drÏi.
MARTIN Kot nala‰ã bi bila zate.
URH iztegne roko: Pa pet sto. Udari!
SIRK Martin za prião: velja.
MARTIN Bog daj sreão.
URH odpne telovnik, potegne listnico in na‰teje denar:

Sto — dve sto — tri sto — pet sto. Kdaj greva
k notarju?

SIRK spravlja denar: Kadar hoãe‰. Sedaj moram iti.
Martin, ali ‰e ne gre‰?
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MARTIN Précej pojdem.
SIRK Îe vem. Dobro opravi! Gre in pomeÏikne.
URH Ali si razumel kupãijo?
MARTIN Razumel.
URH si mane roke: Vse Ferjanovi‰ãe bo ‰e na‰e.

Deseti prizor

LENâKA stopi na prag: Oãe, veãerja je na mizi.
URH Îe grem.
MARTIN ·e mene povabi, Lenãka.
LENâKA Zate je veãerja preslaba. Kadar bo kaj bolj-

‰ega.
URH Lenãka, semkaj pojdi in popazi na ogenj, da

se ne pripali kuha. Martin, posedi ‰e malo,
koj pridem. Gre v hi‰o.
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Enajsti prizor

MARTIN Lenãki, ki stopi pred vrata Ïganjarne: Kako si
pridna.

LENâKA Kaj jaz, ti, ti!
MARTIN Pri nas bi se tudi potrebovala takale gospo-

dinja.
LENâKA Glej ga no! Dóbi si jo. Manjka se jih.
MARTIN vstane: Lenãka, kar tebe bom vzel. Skoãi k njej

in jo hoãe objeti krog pasu.
LENâKA se mu odmakne in se po sili smeje: Le norãuj se,

ti navihanec ti. Kdo bi si bil mislil.
MARTIN resno: Lenãka, zares te vpra‰am: ali bi ‰la k

nam?
LENâKA Jaz sem ‰e vse premlada.
MARTIN Saj nisem tako star!
LENâKA Ne za tvojo starost, za moÏitev sem premla-

da.
MARTIN Ne mara‰ me, to je tvoja mladost. Za koga

drugega bi ne bila niã premlada.
LENâKA Bogve za katerega. Zakaj me zbada‰?
MARTIN proseãe: Lenãka, od otroka te poznam, vedno

smo bili prijatelji. Ali ‰e ve‰, kako smo se ‰li
svatov‰ãino? Ti si bila nevesta, jaz pa Ïenin.
Ne odbij me, ãe te prosim.
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LENâKA Saj ve‰, da ne morem na prvo besedo oblju-
biti. Poãakaj, Martin, to so teÏke reãi. Gre za
vse Ïivljenje.

MARTIN Saj poãakam, kakor teÏkó, samo ne reci, da
me ne mara‰.

LENâKA Niã tega nisem rekla. Gre pogledat h kotlu.
MARTIN se nasloni ob podboje in jo motri: Lenãka, nikar

se ne boj, prav niã ti ne bo manjkalo pri nas.
Dve dekli bo‰ imela in péstunjo.

LENâKA iz kolibe: Saj ‰e ne ve‰, ãe bo kaj péstovati.
MARTIN poãi s palcem: Ho — Lenãka — ti in jaz! Fan-

tiãev — dekliãev polna hi‰a.
TONA se jezna oglasi na dvori‰ãu. Na odru je ni videti:

Prekvata ãeljust kravja — kar z vilami bi te.
Za hip obmolkneta.

MARTIN Kako je Tona huda!
LENâKA Saj je lahko, ko se Ïeni‰.
MARTIN Pustiva to reã, Lenãka! Saj sem poravnal in

bom ‰e.
LENâKA Le pustiva in odloÏiva. Stopi k njemu. Martin,

odloÏi, recimo, vsaj za eno leto. Ali bo‰?
MARTIN TeÏkó, hudo teÏkó. Ampak tudi do sodnega

dne bi ãakal tebe, ãe bi imel upanje.
LENâKA Zahvaljen, Martin. Mu seÏe v roko.
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Dvanajsti prizor

URH pride: Na hvali, da ni nocoj teh pijancev. Kar
zaprem.

URH Lahko noã! Torej jutri, da mi ne zaleÏite.
URH Z dnem bomo na njivi. Lahko noã!
URH Lahko noã, Lenãka! Gre.

Trinajsti prizor

URH BrÏ pospravi. Jaz poãakam, da bo dokuhano.
Lenãka pospravlja z mize steklenice, pomiva. Urh
gre v Ïganjarno.

FERJAN se pojavi pri vodnjaku. ZaÏviÏga.
LENâKA prisluhne: ·e ‰kaf vode bo treba.
URH Bom Ïe ‰el sam ponjo.
LENâKA vzame ‰kaf: Sami je ne boste nosili. Gre k vod-

njaku.
FERJAN Lenãka!
LENâKA dene prst na usta.
FERJAN ‰epeta: Kaj je bilo? Sirk mi je rekel, da te je

Martin snubil. Ali je res?
LENâKA Res. Pa sem oba pregovorila, da odloÏimo.
FERJAN jo stisne k sebi.
LENâKA se odmakne: Ferjan, ali bo‰ delal?
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FERJAN Zate, Lenãka!
LENâKA Morda se oãe omeãi.
FERJAN Mora se.
LENâKA Ti ga premalo pozna‰.
FERJAN Bodi stanovitna. Ves svet se bo ãudil, tak

bom.
LENâKA Pojdi! Lahko noã.
FERJAN jo objame.
URH pogleda izza Ïganjarne. Ostrmi in odskoãi. Zgra-

bi palico in jima nameri: Jaz vama posvetim.
Plane nad par, ki pla‰no odskoãi. Spravi se!
Dvigne palico nad Lenãko.

LENâKA hoãe zavrteti vreteno, da bi natoãila vode.
URH Zgini, ãe ne! Spet ji nameri s palico.
LENâKA odide k Ïganjarni in prislu‰ka.
URH Sedaj pa ti, potegón, ti seme buzakljunsko, ti

ponoãnjak grdi — poberi se! Vihti palico.
FERJAN miren: Kaj sem vam storil krivice, da me tako

zmerjate?
URH Ti zapeljivec, ti zmota, ti nastava — pa ‰e tako

vpra‰uje‰?
FERJAN Koga sem zapeljal? Jaz ‰e nobene, va‰ ljubi

zet Martin jo pa je.
URH besen: Hudiã je v tvojem gobcu. Le poãakaj.

Za vse srnjake, ki si jih pokradel, za zajce, ki
si jih polovil, za vse povem, in sedél bo‰, da
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bo‰ trd. Îandarji te odpeljejo, da bo mir pred
tabo. Stran! Zgubi se!

FERJAN Lepa hvala pa lahko noã! OdÏviÏga.
URH stoji in teÏko hrope.
LENâKA si zakrije oãi in omahne ob steno z obrazom va-

njo: Vse je izgubljeno.
URH proti Ïganjarni, opirajoã se na palico in hropeã:

Dekliã, ali sem to zasluÏil? Glasneje: Ali sem
to zasluÏil, te vpra‰am?

LENâKA Oãe, saj ni bilo niã.
URH skoro divje: Ali sem to zasluÏil? — Pomni: Niã

ne bom ãakal. Da bi ljudje s prstom kazali na-
me in nate. Zato te re‰im: ‰e ta mesec bo‰
tamle. PokaÏe proti sosedovi hi‰i.

LENâKA Oh, oãe!
URH Tiho—in spat. Jaz vem, kaj je moja dolÏnost.
LENâKA dvigne roke. Jokaje: Oãe!
URH pokaÏe s prstom: Spat! Obstoji pred Ïganjarno, z

iztegnjenim prstom proti hãeri. Lenãka si zakri-
je obraz in gre omahovaje v hi‰o.

Zastor
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DRUGO DEJANJE
Prizorisãe: Kmeãka soba. Na desno vhod v kamro. Od za-
daj vrata iz veÏe. Okna na vrt. V levem kotu lepa, visoko

nastlana postelja. Miza in stoli. Krog peãi klop. Rano jutro.
Sonce sije skozi okna.

Prvi prizor

MARTIN struÏi pri peãi sedeã roãico. Ko se dvigne zavesa,
za hip umolkne. Martin preneha z delom in gle-
da proti kamri. Nato zakliãe: Lenãka! Prisluhne.
Spet nastavi rezilnik, nekajkrat potegne in vno-
viã kliãe: Lenãka! Gleda na vrata. Nato pokliãe
tretjiã s silo mehkim in ljubeznivim glasom:
Lenãka! Zakaj se mi ne oglasi‰?

LENâKA pride iz kamre in prinese v naroãju perilo, ki ga
dene na mizo, da ga zravnava. Gre mimo Mar-
tina in se niã ne ozre nanj. Obleãena je zelo snaÏ-
no in domaãe okusno: Kaj pa hoãe‰?

MARTIN preneha z delom in jo ves sreãen motri: Zakaj se
mi ne oglasi‰?

LENâKA ima opravka s perilom: Zato, ko vem, da mi ni-
ma‰ niã povedati.

MARTIN pusti delo in gre do nje ter jo boÏa po goli lakti:
Ne ve‰, koliko bi ti rad povedal.
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LENâKA mu odmakne roko: Ne bodi no siten in ‰e
otroãji povrhu.

MARTIN âe te nekoliko poboÏam! Kaj nisi moja?
LENâKA vzdihne: Seveda sem.
MARTIN postoji in gre spet k peãi struÏit. Po premolku:

Lenãka, ali te smem nekaj prositi?
LENâKA âe Boga prosimo, bo moÏ svojo Ïeno menda

tudi smel, ne?
MARTIN âe mi ne bo‰ zamerila?
LENâKA âe misli‰, da bom, pa me nikar ne prosi.
MARTIN Lenãka, tako mi je vãasih hudo.
LENâKA Komu pa nikoli ni hudo? Meni je tudi.
MARTIN Ali nama bi tega ne bilo treba, za sedaj Ïe ‰e

ne.
LENâKA molãi.
MARTIN Vsega imamo, da se vsak skrije, kar jih je so-

sedov: poslopje, Ïivino, no, in na‰i konji! Ka-
ko gledajo, kadar se ob nedeljah kam peljeva.

LENâKA se obrne proti njemu: Martin, res ne vem, ãemu
mi to pripoveduje‰? In kolikokrat zaãne‰ s
tem. Saj vse to sama vem. Prav tako se mi to
zdi, kot bi se bahal pred mano, ãe‰ vse to
imam jaz, ti si pa iz bajte, iz Ïganjarne doma.

MARTIN Lenãka! Preneha z delom in jo motri.
LENâKA Mar ni res?
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MARTIN Lepo te prosim, nikar me tako ne Ïali. Lenã-
ka, po pravici ti povem, da me skrbi, kaj bo z
nama, ko je komaj dobro jutro najinega zako-
na, pa si vãasih tako ãudna.

LENâKA Meni se zdi‰ ãuden ti. Venomer to veãno go-
vorjenje, kaj imamo, kaj bomo ‰e imeli, kaj
imajo drugi in kaj jim bosta ‰e ti in moj oãe
izvila iz rok. Jaz imam vsega tega do grla. Se
spet obrne k delu.

MARTIN Zato bi pa rad naãel drugaãen pogovor. Ali
kaj, ko ne da‰ k sebi.

LENâKA Le naãni ga. Sem zares radovedna nanj.
MARTIN Ko smo zadnjiã grabili steljo pri Slevi skali, je

pri‰el tudi Ferjan k nam postopat.
LENâKA Saj nam ni niã pohodil.
MARTIN Ali sem kaj rekel? Ko sem pa odpeljal voz ste-

lje proti domu, se je razlegal tvoj smeh po
vsem hribu, da so se ljudje naslanjali na grab-
lje in prislu‰kovali, ãe‰ kaj ima‰, ko si tako
razposajena.

LENâKA To je pa res imenitno. Navsezadnje bom mo-
rala prositi sosede za dovoljenje, kdaj naj se
posmejem.

MARTIN Le nikar se mi ne izvijaj. Ti ãisto dobro ve‰, da
je ta tvoj smeh zame kot Ïerjavica na du‰o. âe
bi me imela koliãkaj rada, bi tega ne bilo.
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LENâKA In ãe bi me ti zares rad imel, bi ne vlekel tega
na dan, ko vse skupaj niã ni.

MARTIN resnobno: âe zate ni niã, zame je to vse.
LENâKA Ha-ha-ha! Mo‰ka je ta! Zate je vse samo po-

lje, konji, krave, grunti — sedaj ti je pa ta niã,
ta neumnost — vse.

MARTIN Lenãka, ãe sem kdaj v stiskah, kot mi jih je
pustil oãe, mislil, da je zemlja vse, danes vem,
da mi ni in da si mi ti veã kot vse; zato me boli
vse to in ãe si Ïena, kakor se spodobi, mora‰
Ïe iz usmiljena biti drugaãna, ko iz ljubezni
menda ne more‰ biti.

LENâKA se hitro obrne proti njemu in stopi sredi sobe: To-
rej, kak‰na pa naj bom?

MARTIN jo gleda in reãe proseãe: Lenãka, pusti Ferjana.
LENâKA Ferjana? — — — Kaj pa imam z njim? Kaj neki

ve‰ od mene?
MARTIN Izpod nog mu pojdi.
LENâKA Takó? Kdaj sem se mu nastavljala? Ali mu

bom pot gradila, ãe ga vodi tod mimo? Ali naj
grablje vrÏem iz rok in zbeÏim, ãe pride v na‰
laz in pove nekaj godãevskih, da se smejemo
vsi. Seveda, ti pa sli‰i‰ samo mene.

MARTIN Zares — jaz sli‰im samo tebe. Vstane in gre
proti njej. Ve‰, ãe bi se ves hrib smejal, jaz bi
sli‰al samo tebe. In ãe bi se ti smejala komur
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koli, bi jaz vriskal, ko se pa smeje‰ Ferjanu,
kot se nikomur ‰e nikoli nisi, tedaj pa vre v
meni in se vse trese v mojem drobu. Stiska
pesti. — Lenãka, ãe se spozabim!

LENâKA stopi mirno, a vendar odloãno k njemu in mu
dene roko na ramo: Martin, povej, ali sem ti
enkrat samkrat oponesla, kar je bilo med te-
boj in Tono?

MARTIN Nisi.
LENâKA Zato mi ti ne opona‰aj Ferjana. Zakaj — jaz

sem ãista — odstopi od njega — ãista, da ve‰.
MARTIN klone in sede nazaj na klop k peãi ter s tresoão se

roko seÏe po roãici. Lenãka se okrene in gre k mizi
— k perilu.
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Drugi prizor

TONA odpre vrata in na pragu pokliãe: Martin, k nam
pojdi. Oãe te kliãe.

LENâKA Stopi noter, Tona.
TONA Bogve, ãe smem. Vstopi. Takile mladi zakon-

ski nimajo radi priã. Lenãka in Martin, oba ne-
koliko v zadregi. Lenãka pri perilu, Martin bri‰e
ostruÏne s klopi.

MARTIN Grem sam tja, da vdenem tole roãico k vozu.
Vstane in vzame roãico. Tona, ti pa nekoliko
povasuj pri nas. Gre.

LENâKA Saj te res skoro nikoli ni, in ãe pride‰, se Ïe
med durmi obrne‰.

TONA se ogleduje po sobi in gre k predalniku, kjer stoji
nekaj porcelana: skodelice za kavo, lonãki: Obr-
ne‰ — seveda se, ko je toliko dela. »Le potrpi,
le potrpi,« godrnja oãe, »bomo Ïe ‰e eno do-
bili.« Ni je pa od nikoder ne. Prime skodelico in
jo ogleduje. Teh pa nisi imela na balah.

LENâKA Martin mi nanosi vse to iz mesta.
TONA zami‰ljeno kot sama zase: Martin je dober ãlo-

vek.
LENâKA Maram za te igraãe.
TONA jo pogleda ãez ramo: Ni dar vse, ampak roka, ki

ga dá, ali ne ve‰?
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LENâKA Tona, kam pa cika‰?
TONA Kdo ve kam. âlovek je vesel ko‰ãka kruha iz

dobre roke. In nobena Ïena ni Ïalostna, ãe
moÏ celó v mestu ne pozabi nanjo. Gre proti
mizi in ogleduje perilo. Kako ima‰ lepo perilo!

LENâKA E, kaj. Raztrgana ne pride nobena Ïenska k
hi‰i.

TONA jo pogleda: Nekam nabrskana si danes.
LENâKA Vãasih me res vse jezi. Pustiva to. Sedi, Tona.

Îe tolikokrat sem si Ïelela, da bi se do dobra
porazgovorila s teboj. Pa kaj, pri vas ni mo-
goãe, ko so vedno ljudje, k nam te pa ni. Zato
sem te danes zares vesela.

TONA jo predirljivo motri: Lenãka, tebe nekaj peãe.
LENâKA vzdihne: Tona, kaj se ti mara.
TONA No, no, tebi je prav treba vzdihovanja. Predo-

bro se ti godi.
LENâKA Meni? Kaj bi dala, ko bi mogla menjati s te-

boj.
TONA Z menoj? Ta je pa lepa. Seveda, presiti otroci

so vedno laãni ãrnega kruha.
LENâKA Tona, ne ve‰, kako je vse prazno v meni, kak-

‰en dolgãas je krog in krog.
TONA Za boÏjo voljo, Lenãka, kaj pa govori‰?
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Tretji prizor

MICA hitro, potuhnjeno vstopi: Dobro jutro! Pa saj ni-
ma‰ ãasa, Lenãka; pridem drugiã.

LENâKA vstane in gre k njej do vrat: Kar sem daj, Tone
se niã ne bojim.

MICA vzame iz cekarja zelenko: Poglej ga! Kot boÏja
vodica. Prav na to sladko vleãe. Tudi Urh ne
skuha bolj‰ega.

LENâKA vzame steklenko in jo postavi na predalnik. Na-
toãi kozarãek in ga dá Mici, zaeno ji stisne v roko
denar: Ná, Mica — in tole za pot. Toda molãi!

MICA Grob bo prej izpregovoril kot jaz. Na dobro
zdravje. Pije. Kakor roÏica di‰i. Prihodnji te-
den grem zopet v Gabrije.

LENâKA Kar prinesi ga, dve, ve‰, dve zelenki! Za bole-
zen mora biti kaj pri hi‰i.

TONA Treba ni dveh, Mica, ‰e ena je preveã. Saj nis-
te vedno bolni.

MICA Tebi niã mar, tale je gospodinja. Zbogom. Gre.
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âetrti prizor

LENâKA postavi na mizo steklenko in ãa‰ico: Poskusi,
Tona.

TONA Prav niã mi ni do njega. Ne bom.
LENâKA Jaz ga pa bom. Zvrne kozarãek. Zares je izvrst-

no. ·e enega. Spet nalije.
TONA zaãudeno: Lenãka, ti pije‰?
LENâKA A kaj, bolna sem. Se zasmeje.
TONA Poglej, kako si nespametna. Zakaj po‰ilja‰ to

Ïensko po pijaão. Raztrobila te bo v tri fare. K
nam bi poslala, ãe ti je kaj.

LENâKA K oãetu, da me s krepelcem zapodi. Si spet na-
lije. ·e enega, da bodo trije.

TONA Tak nehaj, no. SeÏe po kozarãku. Pomisli ven-
dar na oãeta in na Martina. Od Ïalosti bi se
razjokala.

LENâKA ji umakne kozarãek in steklenico ter gre z njo po
sobi. Izpije kozarãek in ga dene na predalnik, ste-
klenico zama‰i in jo nese skrit v posteljo pod bla-
zino. Medtem govori: Razjokala? — Ha-ha-ha!
Naj bi se le, saj jaz tudi jokam vãasih noã in
dan. Oãe naj bi bil Ïganjarno zaprl ali jo pa
zaÏgal, bi bilo bolj pametno kot vsa njegova
modrost in vsi nauki. In meni bi ne bilo po-
tem treba takihle bogatih zakonov. Sicer pa,
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ãe je Ïe vso okolico zastrupil z Ïganjem, naj
bo zastrupljena ‰e hãi. Saj je vseeno. Zagrinja
posteljo in sede. Danes sem bila vsa razgadena.
Ne zameri, Tona.

TONA Lenãka, Lenãka, jaz te kar gledam.
LENâKA Zakaj?
TONA Ko si taka. Za boÏjo voljo, kaj se je zgodilo?
LENâKA Blagor ti, ker ne ve‰, kaj je takle zakon.
TONA Zakon je zakon. Vsakemu velja: kar si kdo na-

prti, naj nosi do smrti. Vse gladko ni nikjer in
nikomur. KriÏi so povsod.

LENâKA Kaj kriÏi, teh se niã ne bojim. Toda ti me na-
la‰ã noãe‰ razumeti. Zato sem te tako zaÏele-
la, da se razgovorim. Sicer me zadu‰i.

TONA Torej povej!
LENâKA Mene du‰i, odkar sem spoznala, da nisem za

Martina, on pa zame ni.
TONA Ne govori tega. Saj si prej vedela, kam gre‰.
LENâKA Verjemi, da nisem.
TONA Ne trdi tega. Vsaki Ïenski pove srce, kam spa-

da. Samo da nekatera prevpije srce sama, ne-
kateri ga pa prekriãijo drugi. In tako jih na
prste se‰teje‰ zakone, ki jih je sklenil Bog.
Veãino zakonov naredi denar in grunti in
imenitnost. Tedaj pa je hudiã pri hi‰i. Ampak,
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ko si se napregla, vleci za jarem; saj je vseeno,
vsi vleãemo, dokler ne omahnemo.

LENâKA Tona, ne bom mogla. Îe omagujem.
TONA Potrpi! Sedaj je prepozno. Prej bi se bila po-

stavila po robu.
LENâKA Ali ne pozna‰ oãeta? In vse tete in vsa Ïlahta

mi je prigovarjala, da sem bila ãisto slepa. To-
da sedaj sem izpregledala. Moj Bog, tako me
zgrabi vãasih, da se sama sebe bojim.

TONA To bo minilo. Vsega ima‰ na ostajanje in mo-
Ïa, kakor ga ni bolj‰ega.

LENâKA In vse to je zame sama nesreãa.
TONA Kak‰na nesreãa? Ne pregre‰i se. Ali te nima

Martin rad?
LENâKA Rad — rad — menda me ima, ali kaj imam jaz

od tega.
TONA Samo ti ga nima‰ rada, le kar reci. Ferjan ti

tiãi v srcu. Saj vem.
LENâKA Ali ni v tvojem Martin?
TONA ostro: Jaz nisem niã rekla.
LENâKA Zato naj bi bil vzel tebe, ne mene.
TONA se silno zresni: Lenãka, jaz sem mu v obraz po-

vedala, da ga ne vzamem, dasi — se prime za
prsi in vzdihne. Eh — niã! Svet je hinavec, svet
je laÏnik — svet je norec. Zahvali Boga, da
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Martin ne zapravlja, da ne popiva in da te ne
pretepa, kot jih drugi.

LENâKA Manj bolelo bi me, ãe bi me tepel, kot me
boli, ãe me boÏa. To je grozno, Tona.

TONA Lenãka — pokaÏe posteljo. Zelenka te me‰a.
LENâKA TolaÏi, ne pa me‰a. Da bi ‰e tega ne imela,

zblaznim, odkar mi je padla mrena z oãi.
Tona, saj ne razume‰, kako me boli, kako me
stiska in mori, da bi vse raztrgala. Ah, Tona —
jaz se bojim zase — plane ji krog vratu  bojim
— in glasno zaihti.
Pred vrati pogovor oãeta in Martina.

TONA Lenãka! Oãe gredo. Jo rahlo odkloni. Premagaj
se.

LENâKA si naglo otare oãi in se loti perila: Ah, saj je vse-
eno.
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Peti prizor

URH odpre vrata in gleda Tono: Tona, le brÏ domov!
Vse je odprto. Da mi poseda‰ toliko ãasa, kot
bi bila lepa nedelja, ne pa delavnik.

TONA Bogve kaj vam nisem zasedela teh malo mi-
nut. Le zakaj nikoli ne reãete, ãe je Ïe polnoãi,
pa vam ‰e garam: Tona, brÏ spat! Vedno sa-
mo: hii — hii — hii! Gre proti vratom.

URH kliãe za njo: âe pride Sirk, ga po‰lji sem! Sama
mi ne postopaj!

MARTIN Niã se ne jezi, Tona. Oãe nala‰ã pravi tako.
Tona gre.

·esti prizor

LENâKA se vtakne vmes med delom: Zares pa misli.
URH Tiho, Ïenska!
LENâKA se obrne proti oãetu, drÏeã v rokah kos perila:

Predolgo sem bila tiho, odslej ne bom veã.
URH jo gospodovalno motri: Vi‰ jo no! Malomarno.

Ven pojdi, Lenãka!
LENâKA pograbi perilo in ga nese v kamro.
MARTIN k njej: Nikar, Lenãka. Le ostani!
LENâKA ga odsune s komolcem: Pusti me! Odide.
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Sedmi prizor

URH obstoji sredi sobe, roke ti‰ãi v Ïepih: Lep gospo-
dar si! âe bo‰ Ïenskam hlapec, si dognal.

MARTIN Lenãka je vãasih tako ãudna. Moram le zlepa.
URH Zlepa! Zlepa! Kaj se to pravi? Ali sem rekel,

da jo pretepaj? Ampak bodi vendar gospo-
dar!

MARTIN skomizgne z rameni.
URH PokaÏi papirje. Ta postopaã je bil spet pri me-

ni za na posodo. Da ga le sram ni.
MARTIN gre k predalniku in vzame iz njega papirje: Tukaj

je natanãni prepis iz zemlji‰ke knjige. Razgrne
papirje pred Urha na mizo.

URH si natika oãala: Tisoã — dva tisoã — in tri pet
sto — in zopet tri tisoã — Veselo. Saj Ferjano-
vo posestvo komaj ‰e visi.

MARTIN je prisedel in gledal na listine: Nisem mislil, da
je njegova zemlji‰ka knjiga tako umazana.

URH Povrhu ‰e nevknjiÏeni dolgovi! âe ga le eden
majhno strese, pa bo vse zropotalo na kup.
Zakaj na to pokaÏe listine mu ne bo nobena
posojilnica in noben ãlovek niã veã upal.

MARTIN Preãuden ãlovek, ta Ferjan. Kljub vsemu te-
mu zopet kaÏe na posestne liste Ïivi, kot bi se
kopal v denarju. Ko sem jaz prevzel za oãe-
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tom, me je tako zaskrbelo, da cele noãi nisem
zatisnil oãesa.

URH To je za moÏa. Zato raste‰ in ãe le hoãe‰, pre-
raste‰ vse te potegone in pijance. To ti reãem:
pazi na Ferjanovo zemljo. Ko pride ura, pla-
ni, zgrabi in drÏi. In ta ura se bliÏa. Navijam
jo jaz.

MARTIN Ne vem, ãe bom dovolj moãan.
URH Ali si pozabil, da si moj zet?
MARTIN Bolj prav je, da pazite vi in poprimete ob

ãasu. In kakor Ïelim, da bi bil ta ãas raj‰i da-
nes kot jutri, je vendarle zame zelo sitno.

URH Saj sem ti Ïe rekel, da si moj zet, moÏ moje-
ga edinega otroka.

MARTIN Ne gre za denar. Tako podprt sem Ïe, da bi
zavoljo denarja sam upal udariti. Je nekaj
ãisto drugega.

URH se zasmeje: Ali si neumen ali si zme‰an, ko
pravi‰, da gre pri kupãiji za nekaj drugega kot
za denar.

MARTIN nekam potrto: Gre, gre.
URH No, za kaj?
MARTIN Za Lenãko.
URH Za Lenãko? — Kaj ima Ïenska pri tem?
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MARTIN Huda bo in uÏaljena, ãe bi Ferjana pregnal
jaz. Vi namreã ne veste, da ‰e vedno tiãi trn v
njenem srcu, kakor ga ji je zasadil Ferjan.

URH ves iznenaden: To ni mogoãe! Ti se moti‰.
MARTIN Kdor ima Ïeno tako rad kot jaz Lenãko, se ne

moti, oãe.
URH nemiren — jezen: Kako je to mogoãe? Pa zdaj,

ko je Ïena — Ïena — takega moÏa, kot ga
ni —

MARTIN Zato sem rekel prej, krãi pesti  da bi ga sam
raj‰i pognal danes kot jutri.

URH Torej on?
MARTIN Da, on.
URH Tedaj je res, kar ljudje govore, da jo ‰e zalezu-

je.
MARTIN ·e vedno.
URH Lump! — Pa kako to napravi?
MARTIN Kjer koli smo — pravzaprav, kjer je Lenãka, je

on: ãe spravljamo steljo, je pri nas, ãe liãkamo
koruzo, je prvi in zadnji on. In vsaka pot ga
vodi tod mimo. Po dvakrat, trikrat na dan.

URH In ona?
MARTIN Tako se vede, kot bi se ne smela. — Oãe, ãe

nekoã izbruhne iz mene — ãe se moja ljube-
zen izprevrÏe v sovra‰tvo —
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URH kakor sam zase: Torej ni zlagano. Sem mislil,
da je zavist in obrekovanje. Se spet okrene k
Martinu: Posveti mu, ãe ne, mu bom jaz, in
njej tudi — sakrabolt —

MARTIN Oãe, pustite Lenãko, ne podpihujte me, sicer
bo nesreãa.

URH odkimava z glavo. Kratka pavza. Hitro pogleda
Martina: Martin, morebiti vse skupaj vendar
niã ni. Potem je ‰koda, da se meniva. âe pa je,
delaj kakor moÏ, ne kot cmerglja. Ga ukazu-
joãe gleda ãez mizo. — Pavza. Ali si razumel?
Pod oknom se oglasi Ferjanova ÏviÏga.

MARTIN se ves strese: Ali ga sli‰ite?
URH nevedno: Koga?
MARTIN To je on.
URH se obrne proti oknu in poslu‰a ÏviÏgo.
MARTIN In sedaj — ne bo potekla minuta — se mu bo

zasmejala, kot se meni nikoli ne in se vprião
vas tudi ni. Vem, da ne. Skoãi naglo in odpre
vrata v kamro. Je Ïe ni. Skozi kuhinjo je od‰la
ven. Od zunaj Ferjanov glas. nerazumljive bese-
de. Oba prislu‰kata. Nato zadoni Lenãkin smeh.
Zopet ÏviÏga, ki se oddaljuje.

MARTIN nemiren vstane, gre proti vratom in se vrne: Pre-
kleto, da se bom izpozabil! Ta smeh! To je
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pre‰u‰tvovanje! O — Se prime za glavo in pre-
meri nekajkrat sobo. Pavza.

URH dvigne poãasi glavo in reãe z globokim glasom:
Pamet, Martin. Prepusti meni. Vstane in gre
po sobi, da se z Martinom kriÏata. Oba globoko
zami‰ljena pove‰ata glavi.

MARTIN Zmlel bi ju — njega in njo.
URH Prepusti meni. Drugaãe poprimem. Ima‰

prav. Sicer utegne biti nesreãa.
MARTIN proseãe: Oãe, re‰ite njo.
URH Îe dobro. Bodi moÏ in prepusti meni. Gre k

oknu in ga odpre. Lenãka! Lenãka!
LENâKA od zunaj: Kaj je, oãe?
URH Noter pridi. Zapre okno. Zase. Da je Ferjan tak,

toda ona, ona!
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Osmi prizor

LENâKA vstopi in si grede bri‰e roke ob predpasnik. Je ve-
sela, ruto na glavi ima nekoliko postrani: Ali sta
Ïe pretuhtala vajine kupãije?

URH Kak‰ne kupãije?
LENâKA gre k mizi in se nasloni na listine: Tukaj imata

izvleãek iz zemlji‰ke knjige. Bere. Ha-ha —
Ferjanov svet. Ali vama di‰i? To sta grabeÏa!
Vse govori ‰aljivo.

MARTIN Ferjan i‰ãe spet na posodo pri oãetu in kar na
slepo mu ne more nihãe posojati.

URH Lenãka, sedi.
LENâKA sede in si zravnava predpasnik na kolena.
URH Razodeni nama, kaj ti je povedal Ferjan, ko si

se mu tako veselo zasmejala.
LENâKA Bogve kaj! Niã. Neumnost. Saj ga oba pozna-

ta, kak‰en je. Martinu, ki hodi ‰e vedno gor in
dol: Martin, prisedi no! Kaj pa nareja‰ tak
obraz kot me‰etar, ãe se mu kupãija izmaliãi.

MARTIN gre do nje in obstoji pred njo: E, Lenãka, ti na-
tanko ve‰, zakaj.

LENâKA Poglejte, oãe, takole me preganja moj moÏi-
ãek. Jelite, da ni prav?

URH Martin, sédi in mólãi! — Lenãka, nekaj ti
imam povedati.
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LENâKA nekoliko zmedena: Le povejte.
URH Lenãka, saj ve‰, kako je v krãmi. Sama si se

prepriãala, da se stekajo v njej vse novice: res-
niãne in zlagane. No in tako so zadnji ãas Ïe
nekajkrat naãeli ljudje — seveda za mojim hr-
btom — novico: Lenãka in Ferjan — in spet —
Ferjan in Lenãka.

LENâKA nemirno: Jeziki grdi! Ven bi jih vrgli.
URH Le potrpi. Vidi‰, zavoljo tega sem bil razpo-

tegnil u‰esa in sem pozvedoval. Kak‰na na-
tolcevanja sem sli‰al, ti moj Bog!

LENâKA Povejte jih. Kar toÏila jih bom.
MARTIN S tem jim ne zaveÏe‰ jezikov.
URH Martinu: Le poãakaj! — Lenãka, jaz vem, jaz,

tvoj oãe in tvoj moÏ tudi ve, da si nedolÏna.
LENâKA Ferjan je tudi.
URH Ferjan nam ni niã mar. Mar si nam ti. Le po-

misli, kako to boli mene, kako boli tvojega
moÏa, ãe ti snedajo ljudje ãast tako po nepo-
trebnem. Zato midva ne bova brskala, kaj je
res in kaj ni res, ko veva, da je zlagano. Am-
pak storiti mora‰ ti, kar je tvoja dolÏnost.

LENâKA Torej kaj je moja dolÏnost?
URH Moj oãe ni mogel prenesti ÏviÏganja. In zato

jaz nisem nikoli ÏviÏgal. Ali razume‰?
LENâKA se nasmehne: Zares ne razumem.
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URH Midva ne moreva trpeti teh jezikov, zato jih
zaveÏi ti, ãe ti je do naju in tudi do sebe veã
kot do njega. Se razgreva. Pomisli, kako pojde
ta reã naprej, bo segla v dolino in bo rasla, da
bo iz muhe konj. In ljudje, nevo‰ãljivi, kakor
so vsi vprek, se bodo oblizovali, ko nas bodo
grdili. Lepo te prosim, ali bova mogla med
ljudi, ali bo‰ mogla v cerkev, v prvo klop, ki je
va‰a, ko te bodo od vseh plati bodle oãi in se
bodo ljudje vprião Boga skomolcevali, ãe‰ ali
jo vidi‰ — pre‰u‰tnico. Pomisli, otrok moj, ãe
ima‰ kaj srca in ãasti v sebi.

LENâKA pove‰a oãi: Kaj pa naj storim?
URH BeÏi pred tem lumpom.
LENâKA Ferjan ni lump.
MARTIN To se le tako reãe, Lenãka.
URH jezno: Niã — reãe. Pa je lump. Ali misli‰, da

ima on zama‰ena u‰esa in niã ne sli‰i vsega
tega? âe je po‰ten, bi ti moral iti izpod nog.
Dela naj, kaj se pa klati in se obe‰a povsod,
kjer ga ni treba.

LENâKA On gotovo tega ni niã sli‰al.
URH Jaz mu prevrtam u‰esa. Poglej ga, kak‰en je!

PokaÏe papirje. âez glavo je pogreznjen v dol-
gove. âe le hoãem, pa bo zletel po svetu.

LENâKA reãe proseãe: Pregnali ga ne boste, oãe.
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MARTIN pikro: Kaj se tako vleãe‰ zanj?
LENâKA Saj je reveÏ. Smili se mi.
URH Sama sebi se smili in midva naj se ti smiliva,

ne pa on. Zletel bo, da ve‰.
LENâKA se nagne prav k oãetu: Oãe, nikar! Povejte mu

vse to, kot ste meni.
URH Ni moj sin, da bi ga uãil.
MARTIN Oãe, saj bo Lenãka ubogala, kajne? Jo prime za

roko. Pa ga ne preÏenite.
URH Poznam take obljube. âe bi ubogala Lenãka,

pa ne bo on. Zato pravim in ‰e reãem: Lenã-
ka, jaz te re‰im. Zato mora on proã. Imam ga
Ïe v pesti. Vstane in hodi po sobi.

LENâKA vstane in stopi tik pred oãeta: Vem, da ga ima-
te, in vem, kaj boste storili. Pa naj bo. Ampak
moja noga ne bo stopila nikoli na ta svet, in
ãe mi ga zapi‰ete desetkrat, ga nobenkrat ne
maram, da veste. Gre proti vratom, pa se ‰e en-
krat obrne. In ãe bodo kdaj seno s tega travni-
ka jedle na‰e krave, ne bom poskusila mleka
od njih, ne jaz ne moji otroci. To vse govori
oãetu tik pred licem, da oãe zaduha Ïganje iz nje-
ne sape. Gre. Pri odhodu se rahlo zadene ob vrata
— pozna se ji pijaãa.
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Deveti prizor

URH in Martin molãita in zreta na vrata: Zavdal ji je,
hudiã.

MARTIN vstane in gleda oãeta.
URH se prime za glavo: To je groza! Hodi silno raz-

burjen sem in tja. Stopi pred Martina. Ali ti niã
ne ve‰?

MARTIN Kaj — kaj pa — oãe?
URH Ali si slep? Ali si ve‰ãa. ·e to na mojo glavo!

Sem in tja ves potrt. Ali je to sad mojega truda?
MARTIN Za boÏjo voljo, oãe, kaj vam je?
URH stopi trdno predenj: Povej, ãe res ne ve‰?
MARTIN Lepo vas prosim...
URH Slepec! — Lenãka pije! Z rokami proti njemu in

govori poãasi, obupno te besede.
MARTIN odloãno: Ni res!
URH Res je. Ko se je sklonila k meni, je zadi‰alo po

Ïganju. Saj jo je zaneslo, ko je ‰la ven.
MARTIN Ni res! Ni mogoãe. Kaplje ga ni nikoli pri hi‰i.
URH LaÏe‰! Ga prime za rame in ga strese. Lenãka

pije! Kaj si naredil? Ona smrdi po Ïganju.
Kak‰en moÏ si ti? O — o — o moj otrok je iz-
gubljen!
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Deseti prizor

SIRK buãno vstopi, pijan je in se motovili skozi vrata.
V rokah ima biã: Kaj razgrajata? Ali se prepira-
ta — zet in tast? Lepa reã!

URH se hitro umiri: Kod hodi‰, da te ni od nikoder.
Saj te je vendar Tona poklicala.

MARTIN zmeden pospravlja papirje z mize in jih odnese v
predalnik: Sedi, sosed. Urhu — bolj tiho. Ali se
bosta sama dogovorila?

URH Ostani.
SIRK medtem priÏiga ogorek cigare: Ve‰ — Urh — za-

pil sem se — pa v tvoji krãmi — zato me nikar
ne zmerjaj, ãe nosim k tebi v mlin. Pljune. Pre-
kvata cigara, kako je zaniã. — S Ferjanom sva
pila.

URH Sedi no, da se brÏ domeniva.
SIRK ga ne poslu‰a — k Martinu: Ve‰, Martin, s Fer-

janom sva se ga nazobala. — Urh, Ferjan pije
kot suha goba.

URH Bo imel kmalu prazen korec, bo Ïe nehal, po-
stopaã.

SIRK Ne — ampak ‰e zdaj ne more pozabiti dekle-
ta — zato pije, ve‰, samo zato.

MARTIN Kak‰nega dekleta neki?



BESeDARAZVALINA ÎIVLJENJA

57 

SIRK To ni taka skrivnost, da bi ti jo moral razode-
vati. PomeÏikne.

URH Tak sedi Ïe. Jaz ne utegnem.
SIRK Ampak za primojstokrat, res ne vem, zakaj se

tisti ljudje ne vzamejo, ki se imajo radi. Po-
glejte mene in mojo Katro. Ko sem ‰el na na-
bor, sem jo vpra‰al: Katra — takrat sem ji ‰e
rekel Katrca — Katrca, ali si moja? Pa je rek-
la: Tonãek, ali si moj? — Vse nared — do da-
nes in do konca dni. Saj je huda — pa naj bo
— ampak rada me ima. Ves ãas se nerodno pri-
pravlja, da sede.

URH Jenjaj no, Ïlobudra!
SIRK Ve‰, Martin se okrene na stolu — je ni, kot je

moja Katrca — pravzaprav bi bil ti moral vze-
ti Tono. Ta bi bila za tvoj grunt. Lenãka je vse
predrobãkana pod noge. Ampak Tona! Nare-
di pest, da prikaÏe njeno moãnost.

MARTIN Ne modruj, Sirk. Z oãetom se zmeni, kar ima-
ta.

SIRK Torej, ali mi posodi‰ ‰e pet sto?
URH Niã ne posodim, kupim.
SIRK Ne prodam pa ne. Nak. Nobene pedi ne.
URH ·e drugo polovico Ferjanovega dolga mi pro-

daj.
SIRK Tudi tega ne.
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MARTIN Bolj modro bi bilo, kot delati dolgove.
SIRK Je Ïe res. Ali ãe prodam, zve Katra. In tiste hu-

de ure bi ne doÏivel rad. âe mi posodi‰ na be-
sedo in prião, pa lahko utajim pred njo.

URH Kaj se boji‰ Ïenske?
MARTIN To je sramota za moÏa.
SIRK No — no, no! Le kar lepo molãita. Po pravici

reãeno: prav vsi se jih bojimo — pa prav vsi,
da vesta. Martin, dobro si zapomni: tako bo‰
‰e plesal, kot ti bo Lenãka brenkala.

MARTIN Jaz Ïe ne.
URH Dam ‰est sto za pet — udari! Moli roko.
SIRK Noãem.
MARTIN Za ‰est noãe‰? Ali se ti blede?
URH Pusti ga, Martin. Zbogom, Sirk. Vstane.
SIRK Skopuh, ali res ne da‰?
URH hodi po sobi in se ne zmeni zanj.
MARTIN Odstopi to terjatev. Pomisli vendar: za sto

veã!
SIRK Urh, ali sli‰i‰! Urh gleda v tla in hodi gor in dol.

Sirk vstane in gre pijano do njega. Urh, ãe ob-
ljubi‰, da bo tisti Ferjanov travnik za mojim
stogom naprodaj meni, potem — naj bo.

URH se vstavi pred njim: Kaj meni mar Ferjanov
travnik.
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SIRK hudobno: Ko bosta Ferjana prekucnila, saj ne
bo dolgo —

MARTIN Kdo se meni o tem? Imamo za potrebo dovolj
zemlje.

SIRK âe ga bosta — in kadar ga bosta — travnik
moj. Velja?

URH k mizi, jezno potegne iz Ïepa listnico in jo vrÏe na
mizo ter mrmraje ‰teje bankovce: Tu ima‰, ode-
ruh.

MARTIN Lepa kupãija!
SIRK Za vaju, kanalje. Spravlja nerodno denar. Mar-

tin mu pomaga. Urh pa zopet hodi gor in dol, ves
zami‰ljen. Pijan sem — zato sem prodal — no-
rec — Gre proti vratom. Se obrne. âe pa Katri
ãrhneta le besedo — vse podrto — maha z
roko vse podrto! Gre ven.
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Enajsti prizor

URH gre se nekajkrat po sobi, nato obstane pred Mar-
tinom: Ali resniãno ne ve‰, da Lenãka pije?

MARTIN Ne vem in ne verjamem, oãe.
URH Zaslepljenec! Jaz pa vem in verjamem. Nikoli

ga ni poskusila, sedaj pa di‰i iz nje. In ga bom
dobil tistega satana, ki jo zapeljuje z Ïganjem.

MARTIN Oãe, motite se. Morda ji je kdo sluãajno da-
nes vsilil poÏirek, postavim, ko bi bila Tona
kaj prinesla.

URH Toona? Nikoli. Ve‰, kdo je? Glavo stavim, da
se ne motim. To je on!

MARTIN Kdo?
URH Bogve kdo. Pavza. Gre sem in tja. Obstane pred

njim, zadirãno in razburjeno To je tisti kleti po-
tegón, to je postopaã —

MARTIN Ferjan?
URH Menda vendar. Za to ni treba bogve kak‰ne

modrosti. âe je zavdal srcu, bo tem laÏe ‰e te-
lesu.

MARTIN Oãe, ni res — ker ne sme biti res; recite, da ni,
sicer — sicer — ga zadavim. ·kriplje — stiska
pesti.
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URH ima roke prekriÏane na hrbtu, pred Martinom:
Zadavim — zadavim. Zakaj pa si imel deske
na oãeh? Pijan si bil od mlade Ïenske. Zato
sedaj molãi! Jaz sem bil prej njen oãe kot ti
njen moÏ. Zavoljo tega bom imel opravka z
njim jaz. Jaz — se trka na prsi  jaz ga bom da-
vil. Tako bo odfrãal od tod kot obstreljen jas-
treb.

MARTIN proseãe: Oãe, lepo vas prosim, preÏenite ga.
URH Ne bodi mevÏast! Stopi takoj ponj in potuh-

ni se pred njim. Vem, da se ‰e oceja v krãmi.
In Lenãko mi pokliãi. Gre naglo proti kamri.
Odpre in zakliãe: Lenãka! — Je ni.

MARTIN âe bi bila v kuhinji, bi vas bila sli‰ala. V hlevu
utegne biti, ali na skednju.

URH Gani se.
MARTIN odide.
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Dvanajsti prizor

URH gre s pove‰eno glavo k predalniku in se nasloni
nanj. Zagleda kozarãek, ga prime, poduha: Pila
je. Kje ga ima skritega? I‰ãe z oãmi po sobi. Hi-
poma mu ‰ine misel v glavo; po kratkem hipu
dvigne Ïimnico ter zagleda pod njo zelenko. SeÏe
ponjo, pa jo spusti hitro nazaj, zagrne posteljo in
se sesede na stol.

Trinajsti prizor

LENâKA vstopi. Ima velik predpasnik iz sivega platna ãez
drugo obleko. Visoko je izpodrécana. Nekoliko v
zadregi si oteplje slamnate bilke z obleke: Mar-
tin me je poslal, oãe.

URH se poãasi obrne proti njej. Izpregovori z globokim,
skoro hripavim glasom: Lenãka! Ali si moja hãi
ali nisi?

LENâKA gre pla‰no proti njemu: Oãe, ne razumem vas.
URH sikne skozi zobe: Hinavka.
LENâKA Oãe!
URH Ko je umrla mati, mi je bilo hudo, danes mi je

huje.
LENâKA Zakaj, oãe?
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URH Zavoljo tebe.
LENâKA Zavoljo mene? Zavoljo tistih obrekljivih jezi-

kov?
URH Ne zavoljo jezikov, zavoljo tebe pravim, ker si

izgubljena.
LENâKA pla‰no: Jaz? Kdo trdi to?
URH Jaz — tvoj oãe.
LENâKA Zakaj?
URH Lenãka — ti pije‰.
LENâKA Ni res, oãe.
URH se po sili smeje: Ali naj ti odgrnem posteljo in

pokaÏem zelenko? Kaj?
LENâKA se vsa prestra‰i: Tako me vãasih notri boli, da

ga izpijem poÏirek. Skritega pa imam zaradi
Martina.

URH Vse zlagano. Dekle, ti si izgubljeno! Lenãka,
ali ve‰, kam je tvoja pot? Ali ne vidi‰, da se bo
vse podrlo, kar sem sezidal? Ali se ti ne smili
moja siva glava? âe si bolna, bi pri‰la k oãe-
tu in mu razodela: tako in tako je. Ti pa jem-
lje‰ pijaão iz rok takega ãloveka. Ali te ni
sram?

LENâKA Od koga?
URH Od Ferjana.
LENâKA odloãno: Ni res. Niti kapljice nisem prejela od

njega. Ne vem, zakaj me preganjate zavoljo
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Ferjana — vi in moÏ. âe sva si bila prijatelja,
kaj morem zato jaz, in kaj more on. Toda za-
radi tega lahko pogledava oba vsakemu v óãi.

URH mirno: Hãi, ne togoti se. Verjamem, da je da-
nes tako, in bo ‰e jutri, po jutri‰njem ne bo
veã. Lenãka, jo prime za roke, ves strt pri zele-
nem grobu tvoje matere te prosim: Pusti tega
ãloveka, pusti pijaão — poslu‰aj oãeta, ki te
ljubi. Ali hoãe‰, Lenãka?

LENâKA si otare solze: Ne bodite hudi, oãe. Lepo vas
prosim. Saj Ferjan ni nikoli niã Ïalega storil
ne vam ne meni. Zunaj glasova Ferjana in
Martina. Lenãka se hitro ozre proti vratom in si
obri‰e obraz. Nekdo prihaja.

URH zamahne z roko: Pojdi v kuhinjo in zavri mi
ãaja.

LENâKA odide naglo skozi kamro.
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·tirinajsti prizor

MARTIN odpre in vstopi, za njim Ferjan: Oãe, sedaj sva
pri‰la.

FERJAN Ali mi posodite, za kar sem vas prosil?
URH Kaj tiste kronice! Nekaj drugega imam zate.

Ne ugane‰?
FERJAN Kaj bi ugibal.
MARTIN Sédimo. Sedejo.
URH Dobrega kupca imam za tvoje posestvo. Ali je

naprodaj?
FERJAN Za dober denar je vse naprodaj.
MARTIN Oãe mislijo resno.
FERJAN Prav. Saj sem rekel: vse naprodaj.
URH Koliko bi zahteval?
FERJAN Tega ‰e ne morem reãi.
MARTIN U, vsak sam najbolje ve, kaj ima.
URH Ni tako, Martin. Ferjan ne kupãuje in zato ne

ve. Zato predlagam takole: ti dóbi dva cenil-
ca, dva dobim jaz. Ti postavijo ceno in nato se
zmenimo. K tej ceni pa dodam ‰e en tisoãak
s pogojem, da se ti, Ferjan, izseli‰ od tod.

FERJAN Kaj pa to pomeni?
URH Sam dobro ve‰. Zavoljo govorjenja, ki je na

‰kodo tebi in Martinu in Lenãki in meni.
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FERJAN Kaj mi mar govorjenje! Da bi jaz pravzaprav
‰e samega sebe prodajal? Oãe Urh, s tako
kupãijo ne bo niã. Vstane.

MARTIN I zakaj ne? V dolini si kupi‰ posestvece ali za-
poãne‰ kar koli, morda gre‰ v Ameriko —

FERJAN Brr-brr — ne potrebujem niã jérobov. Smo Ïe
zgovorjeni.

URH Ferjan, bodi pameten.
FERJAN Jaz nisem naprodaj, kakor so drugi. Nikamor

ne pojdem.
URH Ferjan, zadnja lepa beseda.
FERJAN Zadnja ali prva. Vsaka je zastonj in zato od-

veã.
URH Dobro. Vstane. âe noãe‰ zlepa, pa pojde‰

zgrda, ti zalezovalec po‰tenih Ïená.
MARTIN Tako je. Mi, ki se imamo po‰teno radi, smo

tega siti.
FERJAN »Po‰teno radi?« Ha-ha-ha. — Saj vam privo-

‰ãim to ljubezen. Ampak jaz ne pojdem nika-
mor, da vesta, zaradi te va‰e poslednje bese-
de — pa prav nikamor. Topotne z nogo.
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Petnajsti prizor

LENâKA pride skozi vrata kumre: Prav ima‰, Ferjan.
MARTIN se obrne, proseãe: Lenãka!
URH Molãi, Ïenska!
LENâKA Sram vaju bodi!
FERJAN Za to besedo pa je naprodaj moja zemlja, va-

ma pa ne.
MARTIN Ferjanu: Ven! Zgubi se!
FERJAN Mar sem pes? Stopi proti njemu.
MARTIN se skrãi, stisne pesti, da bi planil nanj. Urh ga za-

drÏi.
LENâKA Pojdi, Ferjan. Stopi kot v obrambo nekaj kora-

kov proti njemu.
FERJAN jo pogleda: Grem.
LENâKA se ozre za njim in izgine v kamro.
URH  in MARTIN   obstaneta. Urh drÏi z levico ‰e vedno Marti-

na, z desnico zapreti Ferjanu.
MARTIN se ozre ãez ramo za Lenãko, ki je Ïe od‰la iz sobe

in sikne: Prekleta!

Zastor
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TRETJE DEJANJE
Prizorisãe. Soba kakor v drugem dejanju, toda v njej ni veã
prej‰nje snage in reda: pod klopmi krog peãi leÏe v neredu
stari ãevlji. Na klopi nemarno razmetana obleka. S postelje

visi zanikrno odeja po strani do tal. Veãer zgodnje zime.
Pust mrak v sobi. Vse osebe imajo zimsko obleko.

Prvi prizor

MARTIN sam v sobi. Ko se dvigne zavesa, kleãi obut v sa-
me nogavice pred klopjo pri peãi in izbira ãevlje.
Je brez telovnika v beli srajci in lep‰ih hlaãah.
Nejevoljen prestavlja in ogleduje ãevlje: âlovek
bi se snedel od jeze, tak nered je pri nas. Dobi
ãevlje, vstane, sede na stol in se obuva.

Drugi prizor

TONA prinese vreãico moke: Ali ni Lenãke?
MARTIN Z deklo sta peljali v mlin. Kaj pa je, Tona?
TONA Bele moke sem prinesla, da bi Lenãka pripek-

la za oãeta pogaão. ârni kruh se mu tako upi-
ra.
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MARTIN Îe dobro, kar na klop deni. Se je obul in vsta-
ne s stola. Gre k predalniku in i‰ãe telovnik med
drugo obleko.

TONA z rokami oprtimi v boke stoji pri vratih in ga opa-
zuje: Kaj pa brska‰ po predalu s tako ihto?

MARTIN vrÏe Ïensko krilo v predalnik in potegne izpod
njega svoj telovnik: To ti je tako pri nas, da no-
bene stvari veã ne najdem. Oblaãi telovnik.

TONA Preveã baranta‰, pa na vse drugo misli‰, samo
na dom ne.

MARTIN Za zlomka, zato imam vendar Ïeno. âe je pa
vsak dan bolj zbegana, ne morem pomagati.

TONA MoÏ dela Ïeno.
MARTIN Narobe je res: Ïena dela moÏa.
TONA Lenãko si ti Ïe vso pokvaril.
MARTIN Jaz? Ta je pa lepa. Mar je ona meni vse Ïiv-

ljenje pokvarila.
TONA Ali je bilo treba Ferjana spravljati na boben?
MARTIN To oãitaj oãetu, ne meni. On me je silil.
TONA Drug na drugega se izgovarjata. Takile ste

mo‰ki. Brez srca ste vsi skupaj, da ve‰.
MARTIN O, Tona, ko bi videla v moje srce —
TONA Pravo reã bi videla. Kup denarja.
MARTIN Kup razvalin, ne pa kup denarja. Naj bi ‰el k

vragu ves denar, samo da bi bilo na‰e Ïivlje-
nje komu podobno. Tako pa Ïivimo kakor psi
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in lajamo drug na drugega. Gre k predalniku in
si natoãi kozarãek Ïganja.

TONA Pije‰ tudi. ·e tega ti je treba.
MARTIN ji ponudi kozarãek: Ná, Tona!
TONA Noãem. Vsi ste kot ponoreli. Kam bo to pri-

‰lo?
MARTIN Marsikdo bi ‰e drugaãe norel, ko bi bil v moji

koÏi. Saj ti niã ne ve‰, kak‰na je Lenãka zad-
nje ãase.

TONA Revica je in trpi, kot je trpela tisto uro, ko ste
jo speljali k poroki. Vidva z oãetom, ki sta
vsega kriva, ji pa ‰e nadalje kurita gorje.

MARTIN gre spet pit: Gorje? Kak‰no gorje? Tega ne bo
noben moÏ trpel, da bi se Ïena peãala z dru-
gim.

TONA Vidi‰, kako si kriviãen. Lenãka ti je po‰tena
Ïena. âe bo‰ pa tako uganjal, kot si se sedaj
lotil, Bog ve, kaj se ‰e vse lahko zgodi.

MARTIN Kaj pa uganjam?
TONA Ali te ne sli‰im tja pred na‰e duri, kako se za-

dira‰ nad njo?
MARTIN Zakaj me draÏi? ·e danes jo sla vleãe do nje-

ga.
TONA Tebe pa denar vleãe po kupãijah in krãmah.

Doma bodi, potrpi in nikar je ne preganjaj.
Jaz bi ti drugaãe posvetila.
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MARTIN gre proti njej, laskajoã se: Ti bi mi posvetila? Ti,
Tonãka? Kakor si mi tedaj v svojo belo kam-
rico, kajne?

TONA Ti! Mu nameri z roko. ·e eno tako zini, pa ti jo
prikopljem za uho, da ti bo ‰tirinajst dni zve-
nelo po njem.

MARTIN Ne togoti se, Tona. Bodiva prijatelja. Verjemi,
da sto in stokrat mislim nate. Ko bi bil jaz te-
daj to vedel, kar vem danes, nobena druga bi
ne bila gospodinja pri nas kot ti.

TONA gleda v tla in svalka z rokami predpasnik. Zelo
resno: Molãi o tem. Bog sam ve, kaj sem pre-
stala. Sedaj je prestano. Odpu‰ãam ti ta greh,
ko nisi edini — saj ste skoro vsi enaki. Denar
in dota, lepo telesce in lepe oblekce in ime,
kdo bi se menil za táko, kot sem jaz — brisa-
ão, da se obri‰ete vanjo. Zato pa nôsi kriÏ, ki
si ga zadel. Bog je praviãen.

MARTIN Tega kriÏa si nisem sam stesal. Vse to je delo
tega prekletega Ïganjarja. On me je preslepil.

TONA Ne zvraãaj na oãeta. Saj nisi bil otrok. Presle-
pil te je denar in lepa punãka. Imej pamet se-
daj, ãe si jo izgubil prej.

MARTIN se ji pribliÏa in i‰ãe njene roke, ki jih ona odmi-
ka: Tona, nehaj no z nauki in rada se imejva.
Jo hoãe objeti.
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TONA odskoãi: Pusti me!
MARTIN obstoji in jo motri: Kako si natanãna. Od zunaj

se zaãujejo kraguljãki. Z mlina je pri‰la. Se hitro
obrne, seze po ‰ãet, sname suknjiã s kljuke in ga
zaãne krtaãiti.

TONA sede k peãi, kamor je postavila vreãico moke: Po-
ãakam jo.

Tretji prizor

LENâKA hitro vstopi. Zavita je v veliko ruto ãez jopico.
Huka v roke in cepeta z nogami: Kako strpen-
sko zebe danes.

MARTIN krtaãi suknjiã in niã ne odgovori.
LENâKA si sname ogrinjalko in jo vrÏe na posteljo: Hu —

hu — hu —
TONA Dober veãer, Lenãka.
LENâKA se hitro obrne: Ti tukaj? Martin, zakaj pa ne

priÏge‰ luãi? Saj je tako temaãno, da te res ni-
sem videla, Tona.

MARTIN odloÏi ‰ãet in se oblaãi. Govori bolj zase: Vsaj
madeÏev ne vidim, ãe je tema.

TONA Lenãka, prinesla sem ti, da bi pripekla pogaão
za oãeta. Mora imeti kaj pribolj‰ka.
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LENâKA Jutri navsezgodaj bom pekla. Martinu: Kam
se pa zopet napravlja‰?

MARTIN V krãmi pri Razpotniku me ãaka Cagliotto, da
se zmeniva zaradi hrastov. Potem se odpe-
ljem z njim v mesto, da uredim prepis Ferja-
nove zemlje.

TONA Treba ti je hoditi na noã v mesto.
MARTIN Prilika je.
LENâKA Kot da nima‰ svojih konj, spoãitih in bolj‰ih,

kot je Cagliottovo kljusè.
MARTIN Nikar mi ne obgodrnjaj vsega, kar naredim.

Si krtaãi klobuk.
TONA Lenãka ima ãisto prav.
MARTIN Îenske imajo vedno prav, seveda.
TONA Veãkrat kot mo‰ki.
MARTIN Lahko noã! Gre proti vratom.
LENâKA Zaradi zemlje si zapomni, da je ne prepi‰e‰

name, kakor ste se menila z oãetom. âe to na-
redi‰, pojdem v mesto in v kancliji raztrgam
zemlji‰ko knjigo. Jaz Ferjanove zemlje ne ma-
ram.

MARTIN Saj ti je nihãe ne ponuja, niã se ne boj. — Po-
noãi poglej v hlev. Písana se pripravlja. Lahko
noã, Tona! Gre.
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âetrti prizor
Kratka pavza. Lenãka priÏiga luã.

LENâKA Ali ni pri nas dolgãas?
TONA Sami ste krivi.
LENâKA Pomagaj, ãe more‰. Saj si ga videla. Kar se je

vtaknil v te kupãije, je ves zbegan.
TONA Pa ne samo zaradi kupãij. Tudi zavoljo tebe je

tak.
LENâKA Zavoljo mene? I kaj pa mu vendar prizade-

nem? Mir mi naj dá.
TONA Skrij in ne pokaÏi mu vsega. âe te boli srce

zavoljo Ferjana, ko sta ga prodala, potrpi. Pa
mu nobene ne zamolãi‰. Vidi‰, to ga grize in
goni zdoma. Tudi piti bo zaãel, bo‰ videla.

LENâKA Saj Ïe pije. Malokdaj se vrne trezen s teh kup-
ãij.

TONA Ti pa tudi pije‰. Zamera gor — zamera dol —
poglej, kak‰no ima‰ po hi‰i. Le kje je tista
Lenãka, ko je bilo vse tako kot v ‰katlici.

LENâKA Kaj mi mar! Tiste Lenãke ni veã. âe so razde-
jali vse v meni, naj bo ‰e na zunaj mene vse
razdejano. Zdaj mi je Ïe vseeno.

TONA âe ti je Ïe zavoljo tebe vseeno, vsaj na zarod
misli.
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LENâKA Na‰ zarod bodo mi‰i in podgane, ki se bodo
nekoã podile po teh prostorih.

TONA Lenãka!
LENâKA Razodenem ti, toda molãi — ali bo‰?
TONA Bom.
LENâKA Zavoljo Ïalosti se mi je zgodila nesreãa in

zdravnik je rekel, da ni nobenega upanja veã.
To je boÏja kazen. Prav mu je!

TONA Ali si njemu to povedala?
LENâKA Seveda sem mu.
TONA Stra‰na Ïenska si. Sedaj vidim, da Martin mo-

ra biti tak. Kar je napovedal zdravnik, to bi
mu bila morala prikriti. Saj zdravniki tudi ne
vedo vsega.

LENâKA Prikriti? Zakaj? Ali ga nisem s povzdignjeni-
mi rokami prosila, naj ne preganja Ferjana?
Naj ga ne Ïene na boben. Niã. Oãe in on sta
bila kratko in malo gluha za vse. Sedaj sem pa
jaz gluha za vse in se nobenega veã ne bojim.
In tebi povem in oãetu in Martinu in vsemu
svetu, ãe hoãe‰: rada imam Ferjana — rada —
rada — in ga bom imela do smrti.

TONA Moj Bog, Lenãka, kaj bo iz tega?
LENâKA Kar hoãe. Samo to vedi, da mi doslej ‰e toli-

ko, kolikor je za nohtom ãrnega, ne more
nihãe oãitati.
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TONA Pa za naprej?
LENâKA skomigne z rameni.
TONA Jaz bi ga ne pustila, da hodi takole ponoãi z

doma. âe hoãe‰, pojdiva po veãerji ponj k
Razpotniku. Dobro bi se mu zdelo.

LENâKA se zasmeje: Ha-ha-ha! Ponj da bi hodila! Ha-
ha-ha. Je zadosti star, da ve, kje je njegov
dom in njegova Ïena. Ni mu treba z luãjo sve-
titi do njega.

Peti prizor

SIRK vinski priropota v sobo. Na glavi polhovko, v
kratkem koÏuhu je: Kje je Martin? — To je go-
ljufija! Vrata pusti odprta.

TONA Ga ni doma.
LENâKA Kaj pa je, Sirk?
SIRK se obrne nazaj skozi vrata: Ferjan, noter pojdi!

Da bo‰ za prião.
FERJAN se prikaÏe na pragu: âe me ne vrÏejo ven. En-

krat so me Ïe.
LENâKA Jaz te nisem. Le stopi noter. Sirku: Kak‰na go-

ljufija pa je?
SIRK Tvoj stari, to se pravi, tako ne smem reãi pred

teboj, tvoj oãe me hoãe goljufati —
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LENâKA ponudi Ferjanu stol. Ferjan sede.
SIRK stoje: Za tisti Ferjanov travnik za mojim ko-

zolcem. Jaz sem mu prodal Ferjanov dolg s
tem pogojem, da je travnik moj. Sedaj pa taji,
da niã ne ve. Ali ni res, Lenãka, da sem tako
prodal? Ali nisi sli‰ala?

LENâKA Zares niã ne vem.
SIRK Ali ti ni Martin povedal?
LENâKA O teh stvareh se nisem hotela meniti z njim.
SIRK Seveda — seveda — ti si pohlevna putka —

ampak na‰a Katra! Prekvato tako sem suh
obrne Ïep, da ga nimam ficka. — Lenãka, daj
mi ga no eno ‰ilce.

LENâKA Pa si res reveÏ. Sedi. Ga takoj prinesem. — Gre
na predalnik po steklenko.

TONA Za potrebo ga Ïe ima‰, Sirk.
SIRK Tona, ti si pa tak volk kot Urh. Pri vas bi smel

zemljo zapiti, drugod mi ga ne privo‰ãi‰ za
orehovo lupino ne.

LENâKA postavi na mizo steklenko in dva kozarãka. Na-
lije.

SIRK jo taplja po rami: Lenãka, ti je nima‰ napake —
razen ene.

FERJAN Oho, Sirk, ta ne bo drÏala.
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SIRK Ve‰, Lenãka, na vse kraje si prav narejena, po
du‰i in po telesu: nikjer te ni preveã — nikjer
te ni premalo — samo moÏa nima‰ pravega.

TONA Molãi, ãenãa. Ali je bila na levico poroãena?
SIRK pije: Na levo ali na desno, jaz nisem poroãal.

To pa vem, da ni bilo prav: pri njej ni bilo
prav, pri tebi ni bilo prav — in z mojim trav-
nikom tudi ni prav. Zato jih bo pa Bog tako
presejál, da bo prav. In jaz mu bom tudi po-
magal. Na prisego bom gnal, oba. — SeÏe po
kozarãku. Na dobro zdravje, Lenãka. Ferjanu:
Pij, Ferjan. Sedaj ima‰ denar. Trãita. Pravza-
prav ga pa sedaj sam lahko kupi‰. Pije.

URH od zunaj: Tona! Toona!
TONA Oãe kliãe izpred vrat. Pogre‰il me je. Vstane.

Lahko noã. Gre.
LENâKA Tebi se nikamor ne mudi. Mu naliva.
SIRK seÏe po kozarãku: Lenãka, ti si kakor olje. Bog

te Ïivi! Izpije. Sedaj pa moram iti.
FERJAN Ali se boji‰ Katre?
SIRK Primojduha, da se je res bojim. — Lenãka,

kdaj pride Martin?
LENâKA Jutri véãer.
SIRK Le povej mu, da je travnik moj, ãe ne, jima bo

na du‰i gorel. Lahko noã!
FERJAN Poãakaj no, da greva skupaj. Vstane.
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SIRK zamahne z roko in se motovili skozi vrata:
Posedi, posedi!

·esti prizor

FERJAN Ali res ni Martina doma?
LENâKA Zares ne. Pri Razpotniku sedi in baranta za

hraste. Potem se odpelje s Cagliottom v me-
sto.

FERJAN Dolgãas ti bo, ali ne?
LENâKA Pri nas je vedno dolgãas. Zato ostani, saj se ti

ne mudi.
FERJAN Ni varno zame pri vas. Naj pride oãe ali Mar-

tin.
LENâKA Nikogar ne bo. In ãe bi prav kdo pri‰el, naj

pride. Saj je vseeno. Ná, pij! Naliva.
FERJAN Zame je vseeno, zate pa ni.
LENâKA Se prav nikogar veã ne bojim. Natoãi ‰e sebi.

Na zdravje, Ferjan! Trãita in se ujameta z dol-
gim pogledom. Izpijeta.

FERJAN primakne stol bliÏe Lenãke: Sedaj mi pa kaj le-
pega povej, ti Lenkica moja. Ji dene roko krog
pasu.

LENâKA mu jo rahlo odvije: Iz tega pekla naj bi ti kaj
lepega povedala! Saj si sedajle sli‰al. ·e tega
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sta se lotila, da bi ljudi ociganila. Naj je Sirk ‰e
tak pijanãek, tega ne verjamem, da bi lagal.

FERJAN Ne meni se za te stvari. GrabeÏa sta, naj ima-
ta veselje. Prodala sta me, da nimam veã svo-
je strehe, pa z nobenim izmed njih ne me-
njam.

LENâKA Ali zares ne? Ga predirno pogleda.
FERJAN ji vrne pogled — na to naglo: Zate bi menjal z

Martinom in mu dal deset zemljá povrhu, ãe
bi jih imel.

LENâKA Nala‰ã pravi‰, ko sem te tako rekoã prisilila.
FERJAN Lenãka, kako si kriviãna!
LENâKA Saj pravijo, da se Ïeni‰. Bog daj sreão.
FERJAN Vidi‰, da si kriviãna. Le poãakaj, za kazen —

jo hoãe poljubiti.
LENâKA se mu odmakne: Ne sme‰.
FERJAN pavza: Ima‰ prav. Saj sem neumen, da sem

pri‰el. Lahko noã! Vstane.
LENâKA Ferjan, ostani ‰e nekoliko.
FERJAN se pla‰no ozre: Nekaj je zaropotalo.
LENâKA Ah, niã. Dékle so v kuhinji. Veãerjajo.
FERJAN Ali ti ne bo‰ veãerjala?
LENâKA Sem sita tega Ïivljenja. Ve‰, da mi je vãasih

tako, da bi kar nekam izginila.
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FERJAN Zginiva, Lenãka. Meni je ostalo veã, kot sem
mislil. âe gre‰, kupim takoj jutri karte in zbe-
Ïiva ãez morje.

LENâKA Lepo te prosim, molãi!
FERJAN Zakaj bi molãal. Ali ne bi bilo bolj modro, kot

da tu trpi‰ in se muãi‰. Ah, Lenãka, ne ve‰, kaj
bi jaz bil, ko bi imel tebe. ZbeÏiva. Proti njej,
in jo objame.

LENâKA hipoma omahne k njemu. Nato se mu iztrga — in
vstane izza mize: Stran, stran, Ferjan. Vidi‰,
Ferjan, samo to imam, to svoje po‰tenje — in
prav niã drugega. âe ‰e to poteptam — ne —
ne — ne Ferjan, ãe me ima‰ koliãkaj rad, mol-
ãi o tem. Dolga pavza. — Kaj bo‰ poãel sedaj,
ko so te pregnali?

FERJAN Za lovca pojdem. Sem se Ïe domenil. âisto
lepo plaão so mi obljubili. Potem bom pa lo-
vil, pasel srne in lisice — in tod okrog teh
dveh hi‰ bom ÏviÏgal, da bom draÏil Urha in
Martina.

LENâKA Prav ima‰.
FERJAN Poglej, prav gotovo bi se bil sam umaknil za-

voljo miru in zavoljo tebe. Ko sta planila s silo
in zvijaão nadme, sem pa sklenil: nala‰ã ne
grem. Se zopet hipoma ozre. Ali ni spet zaropo-
talo?
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LENâKA Iz kuhinje se sli‰i. Pomivajo.
FERJAN Bolje je, da grem. Vstane. ·e enkrat, Lenãka.

Se ozre po sobi, gre do nje in polglasno govori:
Ali si prepriãana, da ne bo Martina nocoj do-
mov?

LENâKA âisto gotovo ga ne bo.
FERJAN Ko va‰i poleÏejo, pridem nazaj. Smem?
LENâKA Molãi, lepo te prosim. Oãe bo skoro gotovo

kuhal. âe te vidi! Nikar ne hodi.
FERJAN Dobro, ne mara‰ me.
LENâKA Zakaj me Ïali‰, ko ve‰ — omahne na prsi.
FERJAN jo hipoma poljubi. Nato jo izpusti: Pridem.

Tamle bom potrkal. PokaÏe na okno in hitro
odide.

LENâKA proti vratom: Ne — ne — ne — Vrata se zapro,
Lenãka ostane pred njimi. Nato vsa strta proti
vratom v kamro. Stopi na prag in kliãe: Magda-
lena! Magdalena!
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Sedmi prizor

GLAS DEKLE IZ KUHINJE    Kaj je?
LENâKA Kako je s Písano?
GLAS DEKLE Ni kazno, da bi dobila nocoj teliãka.
LENâKA Pa pojdi spat. Ponoãi sama pogledam v hlev.
GLAS DEKLE Îe dobro. Lahko noã.
LENâKA Lahko noã. Zapre vrata, pobere steklenico in ko-

zarãke ter jih nese na predalnik. Nato k oknu in
gleda proti Ïganjarni, od koder se sveti ogenj.
Odpre okno. Oãe! Oãe!

URH Kaj?
LENâKA Ali boste nocoj kuhali?
URH Vso noã. — Ali je Martin doma?
LENâKA Ni ga?
URH Kam je ‰el? Glas je Ïe bliÏe.
LENâKA V mesto. Ali pridete kaj v vas?
URH Pridem za trenutek.
LENâKA pospravlja malenkosti po sobi. Pozna se ji, da je

razburjena.
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Osmi prizor

URH vstopi. Je v dolgem, oguljenem koÏuhu, na glavi
ima kuãmo: Kam pa se vlaãi na noã od doma?

LENâKA S Cagliottom se je peljal v mesto, da jutri pre-
pi‰e Ferjanovo zemljo.

URH hodi gor in dol: Prepi‰e, prepi‰e — pa na kóga?
Ta kajon bi jo kmalu sebi obesil.

LENâKA Komu pa.
URH Tebi naj jo zapi‰e.
LENâKA Je ne maram.
URH Ali te ‰e do danes ni sreãala pamet? Martin je

zaãel z lesom in s konji kupãevati. Prav — niã
ne reãem. Saj mu nese. Toda Martin kupãuje
pijan, da ve‰, pijan. Ta norec ne ve, da mora
biti tisti, ki kupuje, trezen, in oni, ki prodaja,
naj bo pijan.

LENâKA Da ga laÏe goljufa.
URH Koga sem jaz goljufal?
LENâKA Sirka hoãete za travnik.
URH Besedice mu nisem obljubil.
LENâKA Jaz ne vem, ampak Sirk je prepriãan, da sta se

tako pogodila. Dajte mu tisti jezik zemlje,
lepo vas prosim.

URH gre gor in dol: Bomo Ïe videli.
LENâKA Lepo prosim.
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URH Vidi‰, kakor sem rekel prej, Martin jo lahko
tako zavozi pri kupãijah, da bo ob vse. Zato
mora biti Ferjanova zemlja nate prepisana.

LENâKA Je ne maram in vem, da je ne bo prepisal na-
me.

URH âe to stori, je goljuf. Jaz mu Ïe pokaÏem.
LENâKA Oãe, ne jezite se.
URH Kaj bi se ne jezil. Meni se vse zdi, da je zaãe-

la vreti v njem kri njegovega starega. Navse-
zadnje bosta ‰e oba na cesti.

LENâKA Zakaj ste ti‰ãali v Ferjanovo zemljo? Sama
nesreãa bo iz tega.

URH Nesreãa je v njegovi pameti — ne v zemlji. In
v tvoji glavi tudi. Obstane pri predalniku in se
zagleda v steklenko. Pavza. Lenãka, ali ‰e pije‰?

LENâKA Toliko, da je ime.
URH se nasloni na predalnik: Vse se podira — vse,

vse —
LENâKA gre k njemu: Oãe, ne tuhtajte. Kar bo, pa bo.
URH se obrne proti hãeri: Lenãka, jaz vse dalje vidim

kot ti. Ne ve‰, kako me skrbi‰. — Morda sem
se res zmotil ob Martinu — Toliko trpljenja
zate — in vse — k niã. Si zakrije obraz.

LENâKA Oãe, ne Ïenite si tako k srcu. Bomo Ïe kako
prestali.
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URH Ne vem — ne vem. Se spet zravna. Moram h
kotlu, da se mi ne pripali. Ampak Martina
bom prijel — Gre s pove‰eno glavo skozi vrata.
Lahko noã!

LENâKA Lahko noã! Obstane med vrati in gleda v veÏo.
Magdalena, zapahni duri.

GLAS DEKLE Bom.

Deveti prizor

LENâKA zapre vrata. Nato skrbno potegne rdeãe zavese
ãez okna. Gre k postelji in jo uredi. Ogrinjalko
zravna ter jo nese v predalnik. Iz njega vzame
zrcalce in se pogleda ter si popravi lase. Nato si
natoãi kozarãek Ïganja in ga naglo izpije. Potem
vzame nogavico in klobãic iz predalnika, da bi
pletla. Gredoã k mizi obstane hipoma pred ko-
tom, kjer je kriÏ, in se zazre vanj. Globoko vzdih-
ne: Kriste pomagaj, jaz si ne morem. Trudna
in vznemirjena sede za mizo. Zaãne plesti noga-
vico. Ob tem nekdo potrka na veÏna vrata. Lenã-
ka vsa vztrepeta. ·e enkrat trkanje. Lenãka odpre
vrata in vpra‰a v veÏo: Kdo je?

MARTIN od zunaj: Odpri no!
LENâKA pla‰no: Martin je. Skoãi odpret in se hitro vrne.
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MARTIN za njo vstopi vinjen: Kako je s Písano?
LENâKA Niã ni. LeÏi in preÏvekuje.
MARTIN Zakaj me potem kliãe‰ domov?
LENâKA Jaz? Jaz te vendar nisem klicala. Kar si od‰el,

se nisem ganila iz sobe.
MARTIN Tono si poslala pome k Razpotniku.
LENâKA Tono? Jaz pa Tono? âe bi jaz koga poslala, bi

poslala vendar na‰o deklo. Kaj pa se norãuje‰
z mano?

MARTIN Ali je res nisi?
LENâKA âe ti reãem, da ne.
MARTIN Ali si je sama to izmislila?
LENâKA Kaj pa je rekla?
MARTIN Iz krãme me je poklicala in rekla: »BrÏ pojdi

domov. Písane ne morejo re‰iti.« Pa je stekla.
Cagliotto je imel Ïe napreÏeno. Kaj sem ho-
tel? Odpeljal se je sam, jaz pa v tek domov in
naravnost do hleva, ki je pa zaklenjen. No, in
sedaj tole.

LENâKA Tona je tica. Sama si je to izmislila, da te je
spravila domov. Prej mi je namreã rekla, da bi
‰li pote, ãe‰ ãemu bi hodil ponoãi z doma.

MARTIN Ti seveda nisi hotela z njo.
LENâKA Vedno sem se jezila na Ïenske, ki so hodile

preganjat dedce iz krãme, pa bi zdaj sama lo-
vila moÏa po gostilnah. Kaj ‰e!
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MARTIN Ko si vesela, da me ni doma.
LENâKA sede k mizi in vzame nogavico: Le zbadaj. Saj

me niã veã ne boli.
MARTIN obesi klobuk, sleãe suknjiã in sede k peãi: Bomo

pa doma dolgãas pasli.
LENâKA Ali si kaj veãerjal?
MARTIN Sem. Pil pa bi ‰e.
LENâKA Vina nimam. Ali bo‰ slivovko?
MARTIN Daj, kar ima‰.
LENâKA gre k predalniku in prinese slivovko ter jo postavi

na mizo.
MARTIN sede malomarno k mizi: Vsaj natoãi mi. V vsa-

ki krãmi ãloveku bolj postreÏejo kakor doma.
LENâKA natoãi: Zakaj si siten?
MARTIN Ferjanu bi bila Ïe desetkrat natoãila.
LENâKA Tak nehaj no. Sicer bom jaz tudi zaãela.
MARTIN Le zaãni, kar zaãni, ãe ima‰ kje zaãeti.
LENâKA Dobro, pa ‰e jaz vpra‰am, kaj pa si imel s svo-

jo nekdanjo nocoj v mraku, ko sta bila sama?
Kaj? Kako pa sta hodila od Razpotnika? Kaj?

MARTIN Ha-ha-ha — le daj — le naprej. O, Tona je Ïe
izvrstno dekle — ha-ha-ha — ta je pa bila res
moja. — Morda je ‰e sedaj — ha-ha-ha — Na-
liva in pije. Nato si podpre glavo in zaspano pri-
kimava.

LENâKA Martin, pojdimo spat.
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MARTIN Ne grem. Se nasloni na mizo. Pavza. Trkanje na
okno.

LENâKA se vsa zgane.
MARTIN se leno okrene: Ali ni potrkalo?
LENâKA vstane in stopi k njemu: Zdelo se ti je. Pojdimo

spat.
MARTIN Ne grem. Se nasloni na mizo. Pavza.  Lenãka

gleda pla‰no proti oknu. Moãno trkanje.
MARTIN dvigne glavo: Spet trkanje. — âakaj me, vrag,

nam bo‰ nagajal! Plane kvi‰ku in zagrabi seki-
ro na peãi. âe te koj prekoljem.

LENâKA k njemu in prime za sekiro: Pusti ga!
MARTIN jo gleda: Pusti ga — — — Ti ve‰, kdo trka —

Sedaj jaz tudi vem — se sesede k peãi na klop.
LENâKA Martin, spat pojdi.
MARTIN poãasi skozi zobe: Vlaãuga!
LENâKA Kdaj?
MARTIN hripavo: Ko si mi rekla pred oltarjem, da si

moja, takrat si bila Ïe pre‰u‰tnica — in skozi
in skozi do danes.

LENâKA Sam si hotel. Srca si ne morem ubiti.
MARTIN ‰e vedno sedeã pri peãi, komolec na kolenih, gla-

vo v dlaneh, govori hripavo v tla: Jaz svojega tu-
di ne. Ampak eno drugo srce bi — — — Roke
se mu zadero v lase kot kremplji.

LENâKA Martin, pojdimo spat.
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MARTIN poãasi vstane: Grem — saj grem. S klopi vzame
plahto in si jo vrÏe ãez pleãa. Lenãke niti ne po-
gleda in gre strt proti vratom.

LENâKA medtem Ïe pripravlja posteljo in si odpne jopico.
Hipoma obstoji: Kam gre‰?

MARTIN Spat v hlev. Tam je zanaprej moja postelja. To
pa imejta vidva. PokaÏe na posteljo in roka se
mu trese.

LENâKA Martin, ãe si tak, da mi naredi‰ ‰e to sramo-
to in mi gre‰ v hlev, dobro, jaz pa od hi‰e.

MARTIN se hitro obrne na pragu: Od hi‰e? Postaja besen.
LENâKA Da, od hi‰e.
MARTIN K njemu, kajne?
LENâKA Saj je bolj‰i kot ti, da bo‰ vedel. Si zapenja jo-

pico. Pa kar précej grem.
MARTIN ves drgeta: Samo Ïiva ne pojde‰! To sikne sko-

zi zobe, odvrÏe plahto in plane proti njej.
LENâKA silno zakriãi.
MARTIN jo v blaznem ljubosumju podere na posteljo in jo

zgrabi za vrat.
LENâKA zakriãi huje: Oãe — Oãe! Pomagajte! Zadnja

beseda ji Ïe zamre na ustnicah.
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Deseti prizor

URH plane skozi vrata v sobo, za hip obstoji, skoãi nad
Martina in ga potegne od hãere: Ti bo‰ mojo
hãer pretepal! Pobijalec!

MARTIN stopi nasproti oãetu, divji pogled: Ali naj jo bo-
Ïam, vlaãugo?

URH Kaaj? Kaj si rekel? Gre k hãeri. Lenka, ali si sli-
‰ala?

LENâKA se ne gane in ne oglasi.
URH jo drami in kliãe ljubeznivo: Lenãka! Nato obup-

no zakriãi: Mrtva! Krãevito zajoka in se zgrudi
na stol k mizi.

FERJAN v tem pride poãasi skozi veÏo in stopi ves prepa-
del med vrata.

MARTIN stopi proti postelji, hropeã se nagne k Lenãki in jo
tiho kliãe, nato zdrsne ob njenih nogah na tla in
ji objame kolena.

URH dvigne glavo, bulji v ta prizor in zagrgra: Mori-
lec!

FERJAN z nizkim, zajokanim glasom: Ne ta. Morilec ste
vi! Nasloni se ob rob postelje in od ihtenja mu
drhti vse telo.

Zastor
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